Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Gospel according to Luke, Chapter 1

KATA AOYKAN A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-1:1-4 The literary preface to Theophilus

A single periodic sentence in polished classical Greek: because many have undertaken to compile a narrative (1) handed down by eyewitnesses-turned-ministers
(2), Luke too, having investigated everything carefully from the first, resolves to write an orderly account for Theophilus (3), that he may know the certainty of
his catechesis (4).

B-1:5-25 The annunciation of John to Zechariah

The style shifts to Septuagintal narrative: the righteous but childless priestly couple Zechariah and Elizabeth (5-7); as Zechariah offers incense, Gabriel appears
and announces a son, John, an Elijah-like forerunner (8-17); doubting, Zechariah is struck mute as a sign (18-22); his service done, he returns home, Elizabeth
conceives and secludes herself, praising God for removing her reproach (23-25).



C-1:26-38

D - 1:39-56

E-1:57-66

F-1:67-80

The annunciation to Mary

In the sixth month Gabriel is sent to the virgin Mary of Nazareth, betrothed to Joseph of David's house (26-27); his grace-laden greeting troubles her (28-29); he
announces Jesus, Son of the Most High and Davidic king of an endless kingdom (30-33); to her question he answers that the Spirit will overshadow her, so the
child is holy, the Son of God (34-35); citing Elizabeth's pregnancy as a sign that nothing is impossible with God (36-37), Mary consents as the Lord's servant (38).

The Visitation and the Magnificat

Mary hurries to the hill country and greets Elizabeth (39-40); the unborn John leaps and the Spirit-filled Elizabeth blesses Mary as the mother of her Lord and as
one who believed (41-45); Mary responds with the Magnificat — magnifying God her Savior for regarding her lowliness (46-49), whose mercy and great reversal
scatter the proud and lift the lowly (50-53), keeping his covenant mercy to Abraham's seed (54-55); she stays three months and returns home (56).

The birth and naming of John

Elizabeth bears a son and neighbors rejoice at the Lord's mercy (57-58); at the eighth-day circumcision the family would name him Zechariah, but Elizabeth
insists on John (59-61); appealed to by signs, the mute Zechariah writes 'His name is John, and all marvel (62-63); at once his speech returns and he blesses God
(64), and awe spreads through the Judean hills as people ponder what the child will be, for the Lord's hand was with him (65-66).

The Benedictus of Zechariah

Spirit-filled, Zechariah prophesies (67): blessed be the God of Israel who has visited and redeemed his people, raising a Davidic horn of salvation (68-69) as the
prophets foretold (70-71), to fulfil the covenant-oath sworn to Abraham — that, rescued, we might serve God in holiness all our days (72-75); the infant John is
hailed as prophet of the Most High, forerunner giving knowledge of salvation in the forgiveness of sins (76-77), through the tender mercy by which the dawn
from on high will visit, shining on those in darkness and guiding feet into the way of peace (78-79); the child grows and waits in the wilderness until his showing
to Israel (80).

1 ’Eneidfinep moAdoi Enexeipnoav dvatdéacdat dinynotv nepi TOV TEMANPOPOPNUEVWY EV NUIV

TPAYUATWY,

Inasmuch as many have undertaken to compile a narrative concerning the things that have been

accomplished among us,

PREFACE — PROTASIS | ETEIONTEP  The single periodic sentence of vv.1-4, the most polished
classical Greek in the NT, opens with the literary causal conjunction éneidrjnep (a NT hapax): the

existence of many prior accounts is the occasion for Luke's own.



”~ ™

"Eme1dnmep

inasmuch as

.

mtoAAoi

many

Enexelpnoav
have undertaken

causal conjunction (introduces protasis) Nominative Aor Act Indic 3 Pl - émixerpéw

¢neidhmnep: 'seeing that, inasmuch as'; a NT subject (substantival adj.) main verb (protasis)

hapax of refined literary register, marking

noAUg: 'many'; the prior narrators, neither
the periodic preface.

— constative aorist

d nor di d. : 8,0 H
named nor disparage emyetpéw: lit. 'put the hand to, undertake

an enterprise (cf. Acts 9:29; 19:13).

)

P

avatalacOat
to compile

Aor Mid Inf - dvatdeoopat
complementary infinitive
— constative aorist

avatdooopat: 'arrange in order, draw up'; a
literary term for composing an orderly
account.

diynowv Tepl TV
anarrative concerning the
Accusative preposition + genitive (reference) Genitive
direct object of avardaéaoBon article

dinynoig: 'narrative, account'; a NT hapax,

the technical word for a historiographical

narration.
v nuiv MPAYUATWV
among us things/events
preposition + dative (sphere) Dative Genitive

dat. of sphere (the believing community) object of mepi

npdyua: 'deed, matter, event'; the
accomplished facts of the gospel story.

=

/4
T[ST[)\T]pO(pOP]’“JEV(DV
having been accomplished/fulfilled
Perf Pass Ptc - Gen Pl Neut - tAnpo@opéw
attributive participle (substantival w/
TpayudTwy)

— intensive perfect
nmAnpogopéw: 'fully accomplish, bring to
fullness'; the events are not bare facts but
the fulfilment of God's purpose.



2 kabwg mapédocav Nuiv ot &' dpxfic avTémTAl KAl DTINPETAL YEVOUEVOL TOD Adyov,

just as those who from the beginning were eyewitnesses and servants of the word delivered them to

us,
PREFACE — COMPARATIVE CLAUSE ~ KOGOWC A comparative clause anchoring the prior accounts in the
tradition handed down by eyewitnesses-turned-ministers — Luke claims continuity with apostolic
testimony.
\ I4 € ~ [
KO(e(A)C TC(XPSSOO'(XV nuw o1
just as delivered/handed down to us the
comparative conjunction Aor Act Indic 3 Pl tapadidwyt Dative Nominative
main verb (comparative clause) indirect object (recipients of tradition) article
— constative aorist
napadidwyt: 'hand over, transmit'; the
technical term for passing on tradition (cf.
1Cor 15:3).
y b} ~ 7 \
am apxneg QUTOTITAL Kol
from the beginning eyewitnesses and
preposition + genitive (temporal source) Genitive Nominative coordinating conjunction
object of dnd (temporal) predicate nom. (complement of yevduevor)
apxn: 'beginning'; from the inception of the avténng: 'eyewitness' (a0tdg + Snropar), a
events, i.e. of Jesus' ministry. NT hapax of medical/historiographical

usage; firsthand seers.



UTtNpETAL YEVOUEVOL T00 Adyovu

servants/ministers having become the of the word
Nominative Aor Mid Ptc - Nom Pl Masc - yivopat Genitive Genitive
predicate nom. (complement of yevduevor) attributive ptc. (subject of mapéSooav) article objective genitive (word they serve)
unnpétng: 'under-rower, servant, minister'; — constative aorist Aéyog: 'word'; the gospel message, of which

here ministers of the word (cf. Acts 26:16). they are eyewitnesses and ministers.

yivouat: 'become'; the eyewitnesses
became also ministers of the word.

3 &do&e kapoi mapnkoAovOnkoTL Avwdev Tdoty dkpifdg kabe¢ oot ypdyat, kpdtiote OeOPIAE,

it seemed good to me also, having followed all things closely from the start, to write them out for
you in order, most excellent Theophilus,

PREFACE — APODOSIS  asynpeEToN — The apodosis at last: Luke himself, with careful investigation,
resolves to write an orderly account. The honorific kpdtiote and the named dedicatee mark a formal
literary dedication.

2 /4 ? 1 /4 2 4
88025 Kapot T[(XP]']KO}\OUOT]KOtl avwoOev
it seemed good to me also having followed/investigated from the start
Aor Act Indic 3 Sg - dokéw Dative Perf Act Ptc - Dat Sg Masc * tapakoAovBéw adverb (temporal/extent)
main verb (impersonal) dat. of reference (crasis kai + £uof) attributive ptc. (agreeing w/ kduor) &vwOev: 'from above, from the first'; here
— constative aorist Kai + éuol: 'to me also'; Luke aligns himself — intensive perfect (settled mastery) temporal — 'from the very beginning' of
. e . the events.
dokéw: impersonal €d0&e, 'it seemed good, with, y,et distinguishes himself from, the napakolovbéw: 'follow alongside, trace,
] moANot. . .
was resolved'; a formula of deliberate investigate carefully'; the perfect asserts
decision. thorough acquaintance.
~ b ~ ~

AoV O(Kplﬁ(x)q KO(GSEY]C (010)
all things accurately/closely in order for you
Dative adverb (manner) adverb (manner) Dative
object (neut. pl., w/ mapnKolovOnkdry) akp1pdc: 'accurately, carefully'; the kabeghig: 'in sequence, in order'; orderly indirect object (dedicatee)

ndc: 'all'; comprehensive coverage of the watchword of Luke's historiographical (not necessarily strictly chronological)

—— claim. arrangement.



Ypayo

to write

Aor Act Inf - ypdow

complementary infinitive (subject of £&50&e)
— constative aorist

ypdpw: 'write'; the purpose Luke resolved
upon.

KPATIOTE

most excellent
Vocative

vocative (honorific address)

kpdtiotog: 'most excellent'; an honorific

for high officials (cf. Acts 23:26; 24:3; 26:25).

4 tva gmryvee mepi v katnxionc Adywv v dopdAsiav,

@co@1Ae
Theophilus

Vocative

vocative (named dedicatee)

@sé@ilog: 'friend/beloved of God'; the
dedicatee, likely a real patron, perhaps a
recent convert or catechumen.

so that you may know the certainty concerning the things you have been taught.

PREFACE — PURPOSE

Theophilus may have certainty about the catechesis he has received.

tva  The purpose clause completes the period: the aim is do@dAeia — that

va
so that

conjunction (purpose)

ETLYVGG
you may know

Aor Act Subj 2 Sg - émyvi)okw

verb of purpose clause
— ingressive aorist

EmyIVoKw: 'come to know fully,

recognize'; the émi- intensive of full, certain

knowledge.

Tepl
concerning

preposition + genitive (reference)

T
wVv
which
Genitive

relative pronoun (attracted to Adywv; obj. of
Koznxriong)



Katnxnong

you were taught

Aor Pass Indic 2 Sg* katnxéw
verb (rel. clause)

— constative aorist

katnxéw: 'instruct orally, catechize'; the
source of our word 'catechism' —
Theophilus' prior instruction.

Aoywv

things/words

Genitive

antecedent of v (attracted into rel.)

Abyoc: here 'matters, accounts'; the
content of his instruction.

1
™mv
the
Accusative

article

ao@alelav
certainty/security
Accusative

direct object of émyvig

dogpdAeia: 'firmness, certainty' (lit.
'unfailingness'); the climactic goal of the
whole work.

"Eyéveto év taic nuépaig Hpdov PaciAéwg thig Tovdaiag iepeig Tig Ovouatt Zaxapiog € Epnuepiog

b} 7/ \ \ I ~ ~ 7 b 4 \ \ v k) ~ bl e
APid, kol yovn abT® €k TV Buyatépwv Aapwv, Kat to Gvoua avthig EAtcdpert.

In the days of Herod king of Judea there was a certain priest named Zechariah, of the division of

Abijah; and he had a wife from the daughters of Aaron, and her name was Elizabeth.

NARRATIVE ONSET — SETTING ASYNDETON

The Septuagintal narrative style begins (Eyévero, 'it

came to pass'), with a dating formula and the introduction of the priestly couple. The register shifts

abruptly from the classical preface to imitative biblical Greek.

=~

"Ey£veto

there was/it came to pass
Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat
main verb (LXX narrative formula)

— constative aorist

yivopat: 'come to be'; éyéveto renders the
Hebrew wayehi — the hallmark of Luke's
Septuagintal infancy style.

£V
in

preposition + dative (time)

TG
the

Dative

article

[
fuépag
days

Dative

dat. of time

nuépa: 'day'; év taig nuépaig, a Semitic
dating idiom.



”~ ™ ™ -

‘Hpwdov BaciAéwg TG Tovdatiag

of Herod king the of Judea

Genitive Genitive Genitive Genitive

genitive (apposition w/ time) apposition to ‘Hpdov article genitive of subordination (king over Judea)
‘Hp@dng: Herod the Great, king of Judea 37- | BaciAeve: 'king'; Herod's title. “lovdaia: Judea, the realm of Herod's
4 BC; sets the chronological frame. kingship.

C 7 bl /4 I4

LEPELC TG ovouati Zaxapw{g

a priest a certain by name Zechariah

Nominative Nominative Dative Nominative

subject indefinite pronoun (w/ igpev) dat. of reference ('named') apposition (the priest’s name)
iepevg: 'priest'; Zechariah serves in the Svopa: 'name'; the idiom dvéuart, 'by Zayapiag: 'Yah has remembered'; the
temple cult. name! priest's name, fittingly themed to the

narrative.

€& £QrUepLG APua Kol

of/from division/course of Abijah and
preposition + genitive (membership) Genitive Genitive coordinating conjunction
object of éx (priestly course) genitive (indeclinable; the eighth course)

’APid: Abijah, head of the eighth of the
twenty-four priestly courses (1 Chr 24:10).

gpnuepia: a priestly 'division' serving in
rotation (1 Chr 24); the daily course.

yuvn avT® €K TV
a wife to him from the
Nominative Dative preposition + genitive (descent) Genitive
subject (verb 'was' implied) dat. of possession (*he had a wife)) article

I yuvr}: 'woman, wife!



”~ ™ - ™

Ouyatépwv Axpwv Kol
daughters of Aaron and
Genitive Genitive coordinating conjunction
object of éx (lineage) genitive of relationship (indeclinable)
Buydtnp: 'daughter'; 'of the daughters of ’Aapwv: Aaron; Elizabeth too is of priestly
Aaron' = of priestly descent. stock — a doubly priestly household.
ovoua avTiiG EMwsaPet
name her Elizabeth
Nominative Genitive Nominative
subject ("her name was') genitive of possession predicate (the wife's name)

same name as Aaron's wife (Exod 6:23).

t00 Kuplov dueUnTOL.

And they were both righteous before God, walking blamelessly in all the commandments and

ordinances of the Lord.

CHARACTERIZATION = O£ = The couple's piety is stressed in OT idiom: 'righteous before God, 'walking

in all the commandments' — their childlessness is thus no judgment on sin.

"EAwodPet: 'my God is an oath/fullness'; the

\
TO
the

Nominative

article

foav 8¢ Sikatot dupdtepor évavtiov Tod 00D, mopsvduevor év mdoaig Taig évrolaic kai Sikatbuaoty

foav O dikaior au@QOTEPOL

they were and righteous both

Impf Act Indic 3 P1 - eiui developmental conjunction Nominative Nominative

main verb (copula) predicate nominative subject (substantival)

— stative imperfect dikatog: 'righteous, upright'; covenant | augoétepor: 'both' (the two of them).

faithfulness, not sinless perfection.



”~ - -~ ™ ™

gvavtiov T00 00D TOPEVOUEVOL

before the God walking
improper preposition + genitive (in the sight of) Genitive Genitive Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - mopgtopat
gvavtiov: 'in the presence of'; a article object of évavriov adverbial ptc. (manner)

Septuagintalism — righteous as God — customary present

reckons it.

nopevouat: 'walk, go'; 'walking in the
commandments' is the OT idiom for an
obedient life (halakah).

b ’7 ~ bl ~

eV Taoaig Tailg EV‘CO)\(XIC

in all the commandments

preposition + dative (sphere) Dative Dative Dative

attributive adjective article dat. of sphere
€vtoAn: 'commandment'; the precepts of
the Torah.
\ 4 ~ ’7

KAl 81](“1(1)}1“0’1\7 TOVL KUPIOU

and ordinances the of the Lord

coordinating conjunction Dative Genitive Genitive

dat. of sphere article possessive genitive
Sikaiwya: 'righteous ordinance, statute'; KUp10G: the LXX rendering of YHWH; the
the legal requirements of the Lord. commandments are his.

v

XMUEUTITOL

blameless

Nominative

predicate adj. (manner of walking)

Gueprnrtog: 'blameless, without reproach’;
their conduct gave no ground for blame.



7 Kol OUK NV a0TOoi¢ TEKVOV, KaBdTL v 1) 'EAtoaPet oteipa, Kat dugotepot tpoPePnkdtes v taig Nuépaig
aOT@OV Noav.

But they had no child, because Elizabeth was barren, and both were advanced in their days.

COMPLICATION = KOl The narrative problem: barrenness and old age — the classic situation of the

OT matriarchs (Sarah, Rebekah, Hannah), setting up a miracle of divine intervention.

~ = ~ ™ - ™

Kal oUK v avToig
but not there was to them
coordinating conjunction (adversative force) negative particle Impf Act Indic 3 Sg - eiuf Dative
main verb dat. of possession ('they had')

— stative imperfect

4 4 5 (4
TEKVOV KO(GO‘U nv n
child because was the
Nominative causal conjunction Impf Act Indic 3 Sg - eiui Nominative
subject kaBdti: 'inasmuch as, because'; a Lukan main verb (copula) article

téxvov: 'child’; the lack that drives the favorite (cf. Acts). — stative imperfect

scene.
) r7 ~ \ b 14

E)\lcaﬁet 0"581[)(1 KOl (Xp(POTEPOl

Elizabeth barren and both
Nominative Nominative coordinating conjunction Nominative
subject predicate adjective subject

oteipa: 'barren'; the word used of Sarah,
Rebekah, Rachel, Hannah in the LXX.



”~ ™ ™ S

npofePnroteg v TaiGg NUEPALS

advanced in the days
Perf Act Ptc - Nom Pl Masc - mpofaivw preposition + dative (sphere) Dative Dative
periphrastic ptc. (w/ fioav) article dat. of sphere/reference
— intensive perfect (settled state) Nuépa: 'day'; 'advanced in their days' = far
npofaivw: 'go forward, advance'; 'advanced O
in days' = elderly (LXX of Abraham, Gen
18:11).
avTOV foav
their were
Genitive Impf Act Indic 3 Pl - ipi
genitive of possession auxiliary (periphrastic w/ mpoPefnkdreg)
— stative imperfect
8 ’Eyéveto 8¢ &v T® iepatetely avTov €v Tf] Tael TG é@nuepiac adtol évavtt tod OgoD,
Now it happened, while he was serving as priest before God in the order of his division,
SCENE — TEMPLE SERVICE = Of  Another ¢yéveto + articular-infinitive construction (&v t6
iepatevewv), a Lukan Septuagintalism, opens the temple scene at the hour of Zechariah's once-in-a-
lifetime duty.
"EY£VETO d¢ v 140
it happened now while/in the
Aor Mid Indic 3 Sg - yivouat developmental conjunction preposition + dative (articular inf. of time) Dative
main verb (LXX formula) article

— constative aorist

yivopat: the éyéveto 8¢ formula resumes
the narrative.



1EpATEVELV avTOV v T

serving as priest he in the
Pres Act Inf - igpatetw Accusative preposition + dative (sphere) Dative
articular infinitive (temporal, 'while') accusative subject of the infinitive article

— progressive present

iepatedw: 'serve as priest, perform priestly

duty'; a NT hapax, LXX cultic term.

~ - o~ ™ - ™ -

tael g EQPNUEPLAG avTod

order the division his

Dative Genitive Genitive Genitive

dat. of sphere (appointed order) article possessive genitive genitive of possession
t4&16: 'order, arrangement'; the fixed | £pnuepia: the priestly course (cf. v.5).

rotation of the priestly courses.

EVAVTL T00 Oe0d

before the God

improper preposition + genitive Genitive Genitive
£vavti: 'in the presence of'; a article object of évavri

Septuagintalism, the cultic 'before God!

9 «kata to £€00¢ th¢ lepatelag EAaye To0 Ouuidoat eloeABwV €1¢ TOV vaov Tod Kupiov,

according to the custom of the priesthood, the lot fell to him to enter the temple of the Lord and

burn incense.

SCENE — THE LOT | asynpeTon  The casting of lots, by which the once-in-a-lifetime privilege of the

incense offering fell to Zechariah, places him alone in the holy place at the decisive moment.



=

KOTX
according to

preposition + accusative (standard)

\
TO
the

Accusative

article

£00¢

custom

Accusative

object of katd (standard)

€00¢: 'custom, usage'; the established
priestly practice.

TiiG
the

Genitive

article

=

C 7 - ~ ~

LEPATELAG EA(XXE TOL GUPI(XO' at

priesthood the lot fell / he obtained by lot the to burn incense

Genitive Aor Act Indic 3 Sg - Aayxdvw Genitive Aor Act Inf - Bupidw

possessive/descriptive genitive main verb article articular infinitive (epexegetic/purpose, To0 +
iepateia: 'priestly office, priesthood' (cf. — constative aorist inf)
EE 7)) Aayxavw: 'obtain by lot, be allotted'; the > constative aorist

incense duty was assigned by casting lots. Buutdw: 'burn incense'; a NT hapax — the
cultic act on the golden altar (Exod 30).

b \ b 1 1

e10eAOwv €LC TOoV vaov

having entered into the temple/sanctuary

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - eloépyopiat preposition + accusative (direction) Accusative Accusative

adverbial ptc. (attendant circumstance) article object of eig

— antecedent aorist

elogpyopat: 'go in'; entry into the holy
place to offer incense.

TOo0
the

Genitive

article

Kupiov
of the Lord

Genitive

possessive genitive

vadg: the inner sanctuary (holy place),
distinct from the whole temple complex
(iep6v).



10 xai mdv 10 TAfBog RV tod Aaod Tpocevxduevov £€w tf] dpg Tod Ouuiduatod.

And the whole multitude of the people was praying outside at the hour of incense.

SCENE — THE PRAYING CROWD | KOl ~While Zechariah is within, the assembled people pray outside —

the prayers of Israel rising with the incense, the very setting in which the answer to Zechariah's own
prayer will come.

Kal av 70 nAf00¢

and whole the multitude

coordinating conjunction Nominative Nominative Nominative
attributive adjective article subject

mAf6og: 'multitude, throng'; the assembled

worshippers.
v T00 Axod TPOGEVUXOUEVOV
was the of the people praying
Impf Act Indic 3 Sg - eipi Genitive Genitive Pres Mid Ptc - Nom Sg Neut - mpoceUyopat
auxiliary (periphrastic w/ mpocevyduevov) article partitive/descriptive genitive periphrastic ptc. (w/ 1jv)
— stative imperfect Aadg: 'people’; in Luke often the covenant — progressive present

people Israel. , , , .
npooevyopat: 'pray'; the incense

symbolized the prayers of the people (Ps
141:2; Rev 8:3-4).

£€w T WpQ T00

outside the hour the

adverb (place) Dative Dative Genitive
£ w: 'outside'; the people in the courts, the article dat. of time article

priest within the sanctuary. ¢pa: 'hour'; the appointed time of the

incense offering (morning or evening).



Ouuiauatog
of incense

Genitive
descriptive genitive

Ouuiapa: 'incense'; the offering whose
smoke ascended with the prayers.

11 &@bn 8¢ avt® AyyeAog kKupiov £0twg €k de€1@v ToD Buctactnpiov Tod Buuiduatoc.

And an angel of the Lord appeared to him, standing at the right side of the altar of incense.

ANGELIC APPEARANCE = O€ = The decisive moment: (¢@0n (‘appeared'), the LXX verb of theophany,

brings an angel of the Lord to Zechariah's right at the altar — the place of mediated favor.

~ ™ ™ o~ ™

weon o¢ avTQ® ayyelog

appeared and to him an angel
Aor Pass Indic 3 Sg - 0pdw developmental conjunction Dative Nominative
main verb dat. of reference (to whom it appeared) subject

— constative aorist dyyehog: 'messenger, angel'; identified as

a2 7 , , Gabriel in v.19.
Opdw (pass.): @O, 'was seen, appeared";
the standard LXX verb for divine/angelic
manifestation.
I4 [ 4 \ bl ~
KUpP10L E0TWG €K 8821(&)\’
of the Lord standing at/on right side
Genitive Perf Act Ptc - Nom Sg Masc - {otnut preposition + genitive (position) Genitive
possessive/source genitive adverbial/attributive ptc. object of éx (position)
KUp1og: the angel belongs to and comes — intensive perfect (settled posture) de€1d¢: 'right (hand/side)'; the auspicious
from YHWH. side — a place of favor.

fotnuu: perf. pte. éotddg, 'standing'; the
angel's poised stance.



ToU
the

Genitive

article

BusiacTnpiov
altar

Genitive
possessive/descriptive genitive

Buoiactripiov: 'altar'; here the golden altar

of incense before the veil.

ToU
the

Genitive

article

12 al €tapdxOn Zaxapioag idwv, kai oPog enéneoev €n' avTOV.

And Zechariah was troubled when he saw him, and fear fell upon him.

HUMAN REACTION — FEAR

\
Kol

The conventional terror at an angelophany (cf. vv.29, 65; 2:9),

preparing for the angel's reassuring 'do not fear!

)

P

Ouuiauatog
of incense

Genitive

descriptive genitive

Buuiapa: 'incense'; identifies which altar.

™

P

=

™

=

Kal gtapaxon Zayoplog 18wv
and was troubled Zechariah having seen / when he saw
coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - tapdoow Nominative Aor Act Ptc- Nom Sg Masc - 6pdw
main verb subject adverbial ptc. (temporal/causal)
— ingressive aorist — antecedent aorist
tapdoow: 'agitate, trouble, stir up'; inward Opaw: 'see'; the sight of the angel is the
turmoil at the vision. cause of his alarm.
i \ 1( 4 f bl /4 1( b 1
KAl (POBOC EMETMECEV EM
and fear fell upon
coordinating conjunction Nominative Aor Act Indic 3 Sg - éminintw preposition + accusative (direction onto)
subject main verb

@6Pog: 'fear, dread'; the awe that grips
mortals before the heavenly.

— constative aorist

gmnintw: 'fall upon'; fear 'falls upon' him
— avivid LXX idiom (Gen 15:12).



L4
avtov
him
Accusative

object of éni

13 einev 8¢ mpdg adTdV O dyyelog M| @ofod, Zaxapia, S16T1 elonkotsdn 1) §énoic cov, kai 1} yuvi cov

"EMGGPET yevVNoeL VIOV 601, Kal KAAEELG TO Gvoua avTod Twdvvnv.

But the angel said to him, 'Do not fear, Zechariah, for your prayer has been heard, and your wife

Elizabeth will bear you a son, and you shall call his name John!

ANGELIC ORACLE — BIRTH ANNOUNCED

0¢ The annunciation proper: the reassurance, the granting

of the prayer, the promised son, and the divinely given name John (Twdvvng, 'Yah is gracious').

=

™

D

L e

Eimev o¢ TPOG avTOV

said but to him

Aor Act Indic 3 Sg - Méyw developmental conjunction preposition + accusative (toward, of speech) Accusative

main verb object of mpdg

— constative aorist

0 ayyelog Mr) @ofod

the angel do not fear

Nominative Nominative negative (w/ prohibitive imperative) Pres Mid Impv 2 Sg - popéopat
article subject prohibitive imperative

— present (cease/do not continue)

@oPéopar: 'fear'; ur @ofod, the standard

angelic reassurance formula.
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Zayapio o161 gionkovodn |

Zechariah for/because has been heard the
Vocative causal conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - elcakodw Nominative
vocative (direct address) main verb (causal clause) article

— constative aorist

gloakobw: 'hear and heed, answer'; the
prayer has been favorably answered.

7 7 \ (4
dénoig ooV Kol M
prayer/petition your and the
Nominative Genitive coordinating conjunction Nominative
subject genitive of possession article

dénoig: 'entreaty, petition'; whether for a
son or for Israel's redemption is left open.

4 ) ’7 4
Yuvn ooV E)\lO’ (XBE‘U YEVVNOEL
wife your Elizabeth will bear
Nominative Genitive Nominative Fut Act Indic 3 Sg - yevvdw
subject genitive of possession apposition to 1 yvvij gov main verb
yovr: 'wife! — predictive future

yevvdw: 'beget, bear'; of the mother, 'bring

forth!
vioV ool Kal KaA£oELG
ason for you and you shall call
Accusative Dative coordinating conjunction Fut Act Indic 2 Sg - kaAéw
direct object dat. of advantage main verb (imperatival future)
I vidg: 'son'; the promised child. — predictive/imperatival future

kaAéw: 'call, name'; the future has
imperatival force — the naming is
commanded.



\ v R ~ ? Ié
TO ovoux autTov I(A)(XVVI‘]V

the name his John
Accusative Accusative Genitive Accusative
article direct object genitive of possession object complement (the name)
dvoua: 'name! lwdvvng: 'Yah is gracious'; the God-given

name, anticipating the grace of his role.

14 «ai €otat xapd& oot kal dyaAAiaoig, kal ToAAol €ml Tf] YEVESEL A0TOD XaprioOVTAL.

And you will have joy and gladness, and many will rejoice at his birth.

ORACLE — JoY Kol The first of the promised effects: personal joy and widespread rejoicing — the

keynote of joy that runs through Luke's infancy narrative.

~ - - ™ - =

Kal €0t Xop& ool
and there will be joy to you
coordinating conjunction Fut Mid Indic 3 Sg - eiuf Nominative Dative

main verb subject dat. of possession/advantage

— predictive future Xapd: 'joy'; the Lukan keynote (cf. 2:10).
Kol ayoaAAiaoig Kol nmoAAoi
and gladness/exultation and many
coordinating conjunction Nominative coordinating conjunction Nominative

subject (coordinate) subject (substantival)

ayaAAiaoig: 'exultation, glad rejoicing'; an moA0G: 'many'; the joy extends beyond the

intense, often liturgical joy (cf. v.44). family.



=

emi T yevéoer avTod

at the birth his
preposition + dative (cause/occasion) Dative Dative Genitive
article dat. of cause (occasion of joy) genitive of relationship

yéveoig: 'birth, origin'; the occasion of
rejoicing.

=

15

xapricovrat
will rejoice
Fut Pass(Dep) Indic 3 Pl - xaipw

main verb
— predictive future

xaipw: 'rejoice'; the public gladness over

John's birth (fulfilled v.58).

€otan yap uéyag évamiov o0 kupiov, kai oivov kai oikepa o un Ttin, kai mveduatog dyiov TAnodrceTat
£T1 €K KOIALoG UNTPog avTod,
for he will be great before the Lord, and he shall drink no wine or strong drink, and he will be filled

with the Holy Spirit even from his mother's womb,

ORACLE — JOHN'S GREATNESS  YOp  The grounds of the joy: John's greatness before the Lord, his

Nazirite-like abstinence, and his prenatal filling with the Spirit — a prophet from the womb.

£oTan Yap UEYQG EVWOTILOV

he will be for great before

Fut Mid Indic 3 Sg - eiul explanatory conjunction Nominative improper preposition + genitive (in the sight of)
main verb predicate adjective évwmov: 'in the presence of'; a Lukan

— predictive future uéyag: 'great'; great before God (contrast Septuagintalism.

7:28).



™

P

To0 KUpiOU Kol O{VOV
the the Lord and wine
Genitive Genitive coordinating conjunction Accusative
article object of évimiov direct object
| otvog: 'wine!
Kal olKepQ 00 ur|
and strong drink not by no means
coordinating conjunction Accusative negative (w/ urj, emphatic) negative (o0 ur, emphatic denial)

direct object

oikepa: 'strong/fermented drink' (a Semitic

loanword, $ékar); Nazirite/priestly
abstinence (Num 6; Lev 10:9).

7
TTin

3

he shall drink

Aor Act Subj 3 Sg - mivw
verb (oV urj + subj., emphatic future denial)
— constative aorist (emphatic negation)

nivew: 'drink'; 00 pn + aor. subj. is the
strongest form of negation.

Kal
and

coordinating conjunction

TIVEOUATOG

with the Spirit

Genitive

genitive of content (after tAna6ricera)

nvedua: the Holy Spirit; the prophet's
empowering presence.

€ 4
ayiov
Holy

Genitive

attributive adjective

dayog: 'holy!

nAnoOnosTon
he will be filled

Fut Pass Indic 3 Sg - niunAnut

main verb

— predictive future

nipmAnue: 'fill'; tAnoBrcetan mvedpartog, the

Lukan idiom for Spirit-empowerment.

£T1
even/already
adverb (intensive)

€tw: 'still, even'; emphasizing the
astonishing 'already from the womb!

€K
from

preposition + genitive (source/time)

™

&

KOtAiag
womb

Genitive

object of €k

kothia: 'belly, womb'; from the very womb
(cf. v.41).
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unTpog avtod

of mother his
Genitive Genitive
genitive of relationship genitive of possession

I untne: 'mother!

16 xal moAAoUG TV LIGV TopanA EmotpéPel €Ml KUPLOV TOV BEOV AVTOV.

And he will turn many of the sons of Israel to the Lord their God.

ORACLE — JOHN'S MISSION | K&l John's prophetic vocation defined: a ministry of conversion,

turning Israel back to the Lord — the Elijah-task of v.17.

~ - - ™ -

Kal moAAoUG TV

and many the

coordinating conjunction Accusative Genitive
direct object (substantival) article

noAUg: 'many'; the scope of John's
repentance-ministry.

™

=

VIDV

of the sons
Genitive
partitive genitive

| vidg: 'son'; 'sons of Israel' = the Israelites.

IopanA gmoTpéPer emi

of Israel he will turn to

Genitive Fut Act Indic 3 Sg- émotpé@w preposition + accusative (direction/goal)
genitive of relationship (indeclinable) main verb

I ‘lopanA: Israel, the covenant people. — predictive future

¢motpéw: 'turn back, convert'; the
prophetic call to repentance/return.

KUploV
the Lord
Accusative
object of éni

KUplog: YHWH; the one to whom they
return.



™oV
the

Accusative

article

Ocov
God

Accusative

apposition to KUpiov

aUTOV
their

Genitive

genitive of relationship

17 xal a0tog mpoeAevoeTaL EVAOTIOV A0TOD €V TveLUATL Kal duvdpetl 'HAlov, EmotpéPar kapdiag matépwv

ML TEKVA KAl ATEIOEIG €V PPOVNOEL DIKATWV, ETOIUACAL KUPTW AAOV KATECKEVAOUEVOV.

And he will go before him in the spirit and power of Elijah, to turn the hearts of the fathers to the

children, and the disobedient to the wisdom of the just, to make ready for the Lord a prepared

people.

ORACLE — THE ELIJAH FORERUNNER

Kal John as the returning Elijah of Malachi 4:5-6, the

forerunner who readies a prepared people — the climax of the angelic oracle.

=

Kal
and

coordinating conjunction

™

P

avTOC
he himself

Nominative

subject (emphatic pronoun)

=

npoeAevoETAL EVWTILOV
will go before before

Fut Mid Indic 3 Sg - mpoépyopat improper preposition + genitive
main verb

— predictive future

npoépyopat: 'go before, precede'; the
forerunner's task.

avtoD
him
Genitive

object of évdymiov (the Lord, or the coming
Messiah)

£V
in

preposition + dative (manner/equipment)

TVEVUATL Kol
spirit and
Dative coordinating conjunction

dat. of manner/sphere

nvedpa: here the prophetic 'spirit' of Elijah
(cf. 2 Kgs 2:9, 15).



duvauet
power

Dative

dat. of manner

dvvapg: "'power'; the Elijah-like prophetic

"HAtov

of Elijah
Genitive
possessive genitive

"HAiog: Elijah, whose return Malachi 4:5

=

gmoTpéPa
to turn

Aor Act Inf - émioTpégw
infinitive of purpose

— constative aorist

Kkapdiag
hearts

Accusative
direct object

kapdia: 'heart'; the inner reconciliation of

s Gl | £moTpéPw: 'turn back'; citing Mal 4:6 LXX. generations.
/4 pd \ /4 \
TTATEPWYV Em TEKVX Kl
of fathers to children and
Genitive preposition + accusative (direction) Accusative coordinating conjunction
possessive genitive object of éni
pd ~ b 4 7
(XT[SIGSIC EV PppovroeEl dikaiwv
the disobedient to/by the wisdom of the just
Accusative preposition + dative (sphere/instrument) Dative Genitive

direct object (substantival, w/ émotpépar)

anelfnig: 'disobedient, unpersuaded'; the

dat. of sphere

@pévnoig: 'practical wisdom, prudence';

possessive/descriptive genitive

dikaiog: 'righteous'; the way of thinking

rebellious turned to wisdom. the mindset of the righteous. proper to the upright.
£toludoat KUpiw Aaov KATECKEVAGUEVOV
to make ready for the Lord apeople prepared/made ready
Aor Act Inf - étorudlw Dative Accusative Perf Pass Ptc - Acc Sg Masc * Kataokevd{w
infinitive of purpose (climactic) dat. of advantage direct object attributive participle

— constative aorist

£roudlw: 'prepare'; echoes Isa 40:3 / Mal
3:1 — the forerunner readies the people.

kUp10oG: the Lord for whom the people are
prepared.

Aadg: 'people'; the prepared, equipped
community.

— intensive perfect (completed equipping)

kataokevdlw: 'prepare, equip, furnish'; a
people fully readied for the Lord's coming.



18 «ai einev Zayapioc mpdg OV &yyehov: Katd tf yvwoouat Toto; éyw ydp iut mpesPotng kai 1) yovij yov
npofePnruia €v taig NuUépaig avThG.
And Zechariah said to the angel, 'How shall I know this? For I am an old man, and my wife is

advanced in her days!

ZECHARIAH'S DOUBT = Kol Zechariah asks for a sign (contrast Mary's question in v.34), grounding his

doubt in old age — the very obstacle the promise overcomes, and the occasion of his silencing.

~ - - ™ - =

Kal Eimev Zayoplog TPOG

and said Zechariah to

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Nominative preposition + accusative (of speech)
main verb subject

— constative aorist

OV ayyeAov Kata yaf

the angel by/according to what

Accusative Accusative preposition + accusative (criterion) Accusative

article object of mpdc interrogative (object of katd)

tig: 'what?'; xata ti = 'by what (sign) shall I

know?'
4 ~ bl \ I
YV(J.)O'O}I(XI TOULTO EY(O Yap
shall T know this I for
Fut Mid Indic 1 Sg - yiv&okw Accusative Nominative explanatory conjunction

main verb (deliberative future) direct object (demonstrative) subject (emphatic pronoun)
— predictive future

ywvokw: 'know'; he asks for assurance — a
demand for proof.
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glpt npesPuTng Kal |

am an old man and the
Pres Act Indic 1 Sg - elpi Nominative coordinating conjunction Nominative
main verb (copula) predicate nominative article

— stative present npeaPung: 'old man, aged one'; his ground

for doubt.

4 ~ b
yuvn pov npofePnruia £V
wife my advanced in
Nominative Genitive Perf Act Ptc - Nom Sg Fem - mpofaivw preposition + dative (sphere)
subject genitive of possession predicate ptc. (periphrastic, 'is advanced')

yovr: 'wife! — intensive perfect (settled state)
| npoPaivw: 'advanced (in years)'; cf. v.7.
~ (4 7 k) ~
Tailg NUEPALS avtng
the days her
Dative Dative Genitive
article dat. of sphere genitive of possession

19 xai dmokpiBeic 6 dyyelog eimev a0t Eyw it Tafpin 6 mapeotnkws évidmiov o0 Oeod, kai
aneotdAny AaAfjoat tpog o€ Kat evayyeAicacOat ot tabtar
And the angel answered him, 'l am Gabriel, who stands in the presence of God, and I was sent to

speak to you and to bring you this good news!

GABRIEL'S SELF-IDENTIFICATION | K@l The angel names himself Gabriel (cf. Dan 8:16; 9:21), one who

stands before God, sent as the bearer of glad tidings — his authority answers Zechariah's doubt.
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pd \ v
Kol anokplOeig 0 ayyelog

and answering the angel
coordinating conjunction Aor Pass(Dep) Ptc - Nom Sg Masc - &rokpivopat Nominative Nominative
adverbial ptc. (pleonastic, Semitic) article subject

— antecedent aorist

dmokptvouat: 'answer'; &mokpiOeic einev, a
Septuagintal redundancy (‘answered and

said').

gimev avuT®d EYy® glut
said to him I am
Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Dative Nominative Pres Act Indic 1 Sg - eiui
main verb indirect object subject (emphatic pronoun) main verb (copula)
— constative aorist — stative present
TafpinA 0 TAPESTNKWG EVWTLOV
Gabriel the who stands before
Nominative Nominative Perf Act Ptc - Nom Sg Masc - mapiotnpt improper preposition + genitive
predicate nominative (the name) article attributive (substantival) participle

TaBpifA: 'man/strength of God'; the angel — intensive perfect (settled standing)

el Dzie s isions (Dan ey 91l napiotnut: 'stand beside, attend'; one of the

angels of the Presence (cf. Tobit 12:15).

100 OcoD Kal anectaAnv
the God and I was sent
Genitive Genitive coordinating conjunction Aor Pass Indic 1 Sg - &nooTtéAAw
article object of éviomov main verb

— constative aorist

dmootéA\Aw: 'send with a commission'; the
angel comes on God's errand.
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AaAfjoot TPOG o€ Kol

to speak to you and
Aor Act Inf - AaAéw preposition + accusative Accusative coordinating conjunction
infinitive of purpose object of mpdg

— constative aorist

I AaAéw: 'speak!

~ ™ ~ ™ - ™

gvayyeMoaocOal ool Tabta

to bring good news to you these things

Aor Mid Inf - edayyeAilo Dative Accusative

infinitive of purpose indirect object direct object (demonstrative)

— constative aorist

evayyeAilopat: 'announce good news'; the

message is gospel, not threat.

20 xai 180U &on c1wndv kai un duvduevog AaAfjoat dypt 11g Auépag yévntat Tadta, dv0' (v ok éniotevoag
101G Adyo1G pov, oltiveg TANpwONcovTal €1¢ TOV KAlpOV aUT@OV.
And behold, you will be silent and unable to speak until the day these things take place, because you

did not believe my words, which will be fulfilled in their time.

THE SIGN OF SILENCE KOl = The sign Zechariah demanded is given as discipline: muteness until

fulfillment, because he disbelieved — yet the word stands, certain to be fulfilled at its appointed time.

”~ = - - ™

Kol 1800 £om SLWTIOV

and behold you will be silent

coordinating conjunction demonstrative particle (attention-marker) Fut Mid Indic 2 Sg - eiui Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - clwmdw
i800: 'behold!'; a Septuagintal pointer auxiliary (periphrastic future w/ ciwn@v) periphrastic ptc. (w/ &)

arresting attention. — predictive future — progressive present

olwndw: 'be silent'; the imposed muteness.



coordinating conjunction

™

P

1t
not

negative (w/ participle)

=

duvauevog
able

Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - dOvapat
periphrastic ptc. (w/ &)
— progressive present

dOvapat: 'be able'; 'unable to speak' —
deafness too is implied (v.62).

)

AaAfjoat

to speak

Aor Act Inf - AaAéw

complementary infinitive (of Suvduevog)

— constative aorist

axpt
until

improper preposition + genitive (temporal)

™

P

neg
which

Genitive

relative pronoun (w/ fjuépac)

€ 14
fuépag
day
Genitive
genitive of time (until the day)

| nuépa: 'day'; the term of his silence.

™

yévntat

take place

Aor Mid Subj 3 Sg - yivopat
verb (indefinite temporal clause)
— constative aorist

yivopat: 'come to pass'; the events of the

oracle.
~ ) 1 T )
Talta avo WV OUK
these things because which not
Nominative preposition + genitive (cause, dv6' @v) Genitive negative particle

subject (demonstrative)

&vti + Gv: 'in return for which, because'; a
causal idiom.

relative pronoun (in causal idiom)

EMLOTEVOAC
you believed

Aor Act Indic 2 Sg - moTedw

main verb (causal clause)
— constative aorist

motebw: 'believe'; the failure that
occasions the sign.

™

=

TO1G
the
Dative

article

Aoyoig
words
Dative

dat. object of éniorevoag

| Adyoc: 'word'; the angel's announcement.

Hovu
my
Genitive

genitive of possession



”~ = - ™

(/4 4 )
O1TIVEC T[AT] P(.OGT]O' ovTal €16
which will be fulfilled in/at
Nominative Fut Pass Indic 3 Pl tAnpéw preposition + accusative (temporal goal)

relative pronoun (qualitative, subject) main verb (rel. clause)
— predictive future

nAnpdw: 'fulfil, accomplish'; the certainty
of the word despite his doubt.

”~ ™ -~ )

Ka1poOv avT@OV
time/season their

Accusative Genitive

object of eig genitive of reference

ka1pog: 'appointed time'; the divinely-set
moment of fulfilment.

W 5 « \ ~ \ 7 \ ) 7 b) ~ I4 b ~ ~ Y 7
21 Kainv 0 Aaog tposdok®Vv Tov Zaxapiav, katl €0avpalov v T¢ Xpoviewv v TG Va@® a0ToV.

And the people were waiting for Zechariah, and they marveled at his delay in the temple.

SCENE SHIFT — THE WAITING PEOPLE Kol = Outside, the people wonder at the priest's unusual delay

in the sanctuary — narrative focus returns to the crowd, building suspense.

™oV
the

Accusative

article

Kol v )

and was the

coordinating conjunction Impf Act Indic 3 Sg - elpi Nominative
auxiliary (periphrastic w/ Tpoc8ok@v) article

— stative imperfect

Aaog
people
Nominative
subject

Aadg: 'people'; the worshippers in the
court.
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PO SoKOV OV

waiting for the
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - mpoodokdw Accusative
periphrastic ptc. (w/ 1jv) article

— progressive present

npocdokdw: 'wait for, expect'; awaiting the

priest's emergence and blessing.

Zayapiav

direct object of mpoadokdv

coordinating conjunction

~ - -

£0avualov v

they marveled at/while

Impf Act Indic 3 Pl Bavpdlw preposition + dative (articular inf,,
main verb temporal/causal)

— progressive/iterative imperfect

Oavpdlw: 'wonder, marvel'; the ongoing
puzzlement of the crowd.

=

7
xpovilewv
delaying
Pres Act Inf - xpovilw

articular infinitive (temporal/causal)
— progressive present

xpovilw: 'linger, tarry'; the protracted

delay that arouses wonder.

Ev ™

in the

preposition + dative (place) Dative
article

temple/sanctuary

| vadg: the holy place.

[ k) 14
avtov
he

Accusative

accusative subject of the articular infinitive

27 €EeABwv 8¢ 00K €dUvarto AaAfjoat avToic, Kol ENEYVWoav OTL OMTaciav EQPAKEV £V TG VaG: Kal a0TOG NV

dravedwv avToig, Kat S1EPeVEV KWPAG.

But when he came out, he could not speak to them, and they realized that he had seen a vision in the

temple; and he kept making signs to them and remained mute.

THE SIGN MANIFESTED = Of Zechariah's muteness is now public; his gestures betray that he has seen

a vision. The sign of v.20 is enacted before the people.
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£€cAOwv d¢ oUK £d0vato

having come out but not he could

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - £€€pxouat developmental conjunction negative particle Impf Mid Indic 3 Sg - §Ovauat

adverbial ptc. (temporal) main verb

— antecedent aorist — progressive imperfect
£&épyopat: 'come out'; emerging from the Svvauat: 'be able'; his incapacity made
sanctuary. plain.

AaAficat avToiG Kal EMEYVWOAV

to speak to them and they realized

Aor Act Inf - AaAéw Dative coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl émyivddokw

complementary infinitive indirect object main verb

— constative aorist — ingressive aorist

EMYVWOOKW: 'recognize, perceive'; they
infer the vision from his state.

ot ontaciav £DPAKEV v
that a vision he had seen in
conjunction (content of perception) Accusative Perf Act Indic 3 Sg - 6pdw preposition + dative (place)
direct object main verb (671 clause)
ontacia: 'vision, appearance'; an apparition — intensive perfect (abiding result)

(cf. 24:23; Acts 26:19). L, .
) Opdw: 'see'; the perfect marks the vision's

lasting effect upon him.

”~ ™ ™ R

~ ~ \ k) 1
™ vaw Kol avTog
the temple and he
Dative Dative coordinating conjunction Nominative

article dat. of place subject (emphatic pronoun)
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nv davevwv avToig

was making signs to them
Impf Act Indic 3 Sg - elpi Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Stavedw Dative
auxiliary (periphrastic w/ Sixvedwv) periphrastic ptc. (w/ 1jv) indirect object

— stative imperfect — progressive present

Sravebw: 'nod/gesture repeatedly'; a NT
hapax — he communicates by signs.

”~ = ~ ™

d1éuevev KWQPOG
remained mute

Impf Act Indic 3 Sg - Srapévw Nominative

main verb predicate adjective

— progressive imperfect Kw@og: 'mute, deaf'; the term embracing

. ) - both speechlessness and (cf. v.62) deafness.
Srapév: 'continue, remain'; the muteness

persisted.

23 kal éyévero wg EmAfobnoav ai Auépat i Aettovpyiag avtod, dniiAdev eic TOV oikov adtoD.

And it happened, when the days of his priestly service were completed, that he went away to his

home.

RETURN HOME = KO Another éyéveto-formula closes the temple scene: Zechariah completes his

week of service and returns home, where the promise begins to be fulfilled.

coordinating conjunction

Kol EYEVETO WG
and it happened when
coordinating conjunction Aor Mid Indic 3 Sg - yivouat temporal conjunction
main verb (LXX formula)

— constative aorist

| yivopatu: the éyéveto narrative formula.

énAnoOnoav
were completed

Aor Pass Indic 3 Pl - mipmAnut

verb (temporal clause)

— constative aorist

nipmAnu: 'fill, complete'; the days of duty
fulfilled.
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ai Nuépat g Agitovpyiag

the days the of service
Nominative Nominative Genitive Genitive
article subject article descriptive genitive
| nuépa: 'day'; the period of his rotation. Aertovpyia: 'public/cultic service, liturgy';

priestly ministry.

hJ ~ b4 ~ 7 1
a0ToD anfAOev €1Q OV
his he went away to the
Genitive Aor Act Indic 3 Sg - dmépyouat preposition + accusative (direction) Accusative
genitive of possession main verb article

— constative aorist

amépyopar: 'go away, depart.

oiKoV avtod
home/house his

Accusative Genitive

object of eig genitive of possession

I oikoc: 'house, home!

24 Meta d¢e tavtag tag Nuépag cuvéAafev EAtcafet 1 yov abtol: Kat meptékpufev EQuThV ufivag TeEvTe,
Aéyovoa

After these days his wife Elizabeth conceived, and she kept herself hidden five months, saying,

FULFILMENT — CONCEPTION = O = The promise is fulfilled: Elizabeth conceives and secludes herself

for five months — the divine work, hidden until its public confirmation.



=

Meta
after

preposition + accusative (time)

O¢
now

developmental conjunction

=~

TaUTOG
these

Accusative

demonstrative adjective

TAG
the

Accusative

article

=

=

(4 7 /4 b} Ié €
Nuépag cuvélafev EMoafer M
days conceived Elizabeth the
Accusative Aor Act Indic 3 Sg - cuMapPdvew Nominative Nominative
object of petd (time) main verb subject article
— constative aorist
LM appdvw: 'conceive' (lit. 'take
together"); the granting of the promised
pregnancy.
\ k) ~ \ 7
Yuvn auvtov KOl TCSPIEKPUBEV
wife his and she hid
Nominative Genitive coordinating conjunction Impf Act Indic 3 Sg - nepikpVPw

apposition to EModfer

genitive of possession

main verb
— progressive/durative imperfect

nepikpVPw: 'hide oneself completely'; a
rare verb — her self-seclusion.

=~

£quTnV
herself

Accusative

reflexive direct object

unvag

months

Accusative

accusative of extent of time

pAv: 'month'; the five months of
concealment.

=

MEVTE
five
Accusative

numeral (w/ ufjvag)

Aféyovoa

saying

Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - Aéyw
adverbial ptc. (manner, introduces speech)
— progressive present

Aéyw: 'say'; introduces her reflection.



0T1 OUTWC HO1 TIEMOTNKEV KOPLOG €V NUEPAIG (iC EMETOEV APEAETV Bveldd¢ Lo €v AvOpwmoLG.

'Thus the Lord has done for me in the days when he looked on me, to take away my reproach among

people!

ELIZABETH'S THANKSGIVING

174
oTl

Elizabeth's words echo the OT mothers (Rachel, Gen 30:23): the

Lord has removed the reproach of childlessness — the first of the chapter's notes of praise.

foqul
that

conjunction (recitative 6ti, introduces direct
speech)

™

P

OUTWG
thus

adverb (manner)

oUtwg: 'in this way'; pointing to the great

pot

for me

Dative

dat. of advantage

™

=

TMEMOINKEV
has done

Perf Act Indic 3 Sg - To1éw

main verb

thing done. — intensive perfect (abiding result)

notéw: 'do, make'; the perfect savors the
standing blessing.

KUPLOG v NUEPALG il

the Lord in days which/when

Nominative preposition + dative (time) Dative Dative

subject dat. of time relative pronoun (dat. of time)

I KUp1oG: YHWH, the giver of the child.

Eneidev a@eAeiv overdog uov

he looked on to take away reproach my

Aor Act Indic 3 Sg - €popdw Aor Act Inf - dparpéw Accusative Genitive

main verb (rel. clause) infinitive of purpose/result direct object genitive of possession

— constative aorist

¢popdw: 'look upon (with favor)'; God's
gracious regard (cf. Gen 30:23 LXX).

— constative aorist

agatpéw: 'take away, remove'; the lifting of
her shame.

Sverdog: 'reproach, disgrace'; childlessness
was a social and covenantal stigma.



v avOpwmoig
among people
preposition + dative (sphere) Dative

dat. of sphere

&vOpwnog: 'human being'; 'among people' =
in the eyes of others.

26 'Ev 88 T unvi @ ktw dmeotdAn 6 &yyehog Tafpin dnd tod Beob gic méAv thic TahiAaiag 1} Svoua
Nalapeb

Now in the sixth month the angel Gabriel was sent from God to a city of Galilee named Nazareth,

ANNUNCIATION — SETTING = O& = The parallel annunciation opens: the same Gabriel, in Elizabeth's

sixth month, is sent not to the temple but to obscure Nazareth in Galilee — the contrast of settings is

deliberate.
'Ev d¢ 170 unvi
in now the month
preposition + dative (time) developmental conjunction Dative Dative
article dat. of time
unv: 'month'; the sixth of Elizabeth's
pregnancy (cf. v.36).
170 EKTW AmeESTAAN 0
the sixth was sent the
Dative Dative Aor Pass Indic 3 Sg - AmooTéAAW Nominative
article attributive ordinal main verb article

— constative aorist

AdmooTéAAw: 'send with commission';
Gabriel on a second errand.



”~ "

ayyehog TaPpinA amnod T00

angel Gabriel from the
Nominative Nominative preposition + genitive (source) Genitive
subject apposition to 0 dyyelog article
OcoD €i¢ oA g
God to a city the
Genitive preposition + accusative (direction) Accusative Genitive
object of &nd (source) object of ei¢ article

nOAiG: 'city, town'; Nazareth, a small
Galilean village.

~ ™ ~ ™ - ™ -

~

’7 € v \
TFaAAatoag n ovoua Nalope6
(3
of Galilee which/whose name Nazareth
Genitive Dative Nominative Nominative
partitive/descriptive genitive relative pronoun (dat. of possession, named’) nominative (‘whose name was') predicate (the city's name; indeclinable)
TaMAaia: Galilee, the northern, partly | &vopa: 'name'; 1 Svoua = "named! Noalapéd: Nazareth, an unmentioned-in-OT

Gentile region. village (cf. John 1:46).

27 mpd¢ mapBévov Euvnotevuévny &vdpi @ Evoua Twor)e ¢ ofkov Aavid, kai T0 Svoua tfic mapdévou
Moapiap.

to a virgin betrothed to a man whose name was Joseph, of the house of David; and the virgin's name

was Mary.

ANNUNCIATION — MARY INTRODUCED = asynpeTon The recipient: a virgin betrothed to Joseph of
David's house — the Davidic link essential to the messianic promise, and the rapBévog (twice)

underscoring the virginal conception.



=

TPOG
to

preposition + accusative (direction)

™

P

napOevov
a virgin
Accusative

object of mpds

napBévog: 'virgin'; emphatic by repetition,
foundational to vv.34-35 (cf. Isa 7:14 LXX).

EUVNOTEVUEVV
betrothed

Perf Pass Ptc - Acc Sg Fem - pvnotebw
attributive participle

— intensive perfect (settled state)

pvnotevw: 'betroth'; betrothal was legally
binding, though cohabitation had not
begun.

)

P

avopi
to a man

Dative
dat. of reference/association (betrothed to)

| avhp: 'man, husband.!

Ld

w

13
whose
Dative

relative pronoun (dat. of possession)

™

P

v
ovoupa
name
Nominative

nominative (‘whose name')

| Svoua: 'name!

b/ \
Iwong

Joseph

Nominative

predicate (the man's name; indeclinable)

| “Iwotj@: Joseph, of Davidic descent (cf. 2:4).

™

£§
of

preposition + genitive (descent)

oikov
house

Genitive

object of € (lineage)

I oikog: here 'house' = lineage, dynasty.

Aavid

of David

Genitive

genitive of relationship (indeclinable)

Aavid: David; Joseph's (and so Jesus' legal)
Davidic descent.

Kal
and

coordinating conjunction

1
TO
the

Nominative

article

=~

v
Ovop«x
name

Nominative

subject ('the name ... was')

Thg
the

Genitive

article

napOévou
of the virgin
Genitive
possessive genitive

napBévog: 'virgin'; repeated, framing
Mary's condition.

™

&

Moapiap
Mary

Nominative

predicate (the virgin's name; indeclinable)

Mapidp: Mary (Heb. Miriam); the mother of
Jesus.



28 kol eloeAOwv Tpog avTNV lmev: Xaipe, KEXAPLTWHUEVT, O KUPLoG UETA 60D.

And coming to her he said, 'Greetings, favored one! The Lord is with you!

ANGELIC GREETING

Gabriel's greeting plays on xaipe/kexapitwuévn (the language of grace):

Mary is the recipient of divine favor, and the Lord is with her — the assurance given to those God

commissions.
Kol gloeAOwv PO avTnVv
and having come in to her
coordinating conjunction Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - eicépyopal preposition + accusative Accusative
adverbial ptc. (attendant circumstance) object of mpdg
— antecedent aorist
eloépyouat: 'enter, come in'; Gabriel comes
to her.
ELTEV Xaipe KEXAPLTWUEVT 0
said greetings/rejoice favored one the
Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Pres Act Impv 2 Sg - xaipw Perf Pass Ptc - Voc Sg Fem - xap1téw Nominative
main verb imperative (greeting formula) vocative (substantival ptc. of address) article

— constative aorist

— present (do/keep on)

xaipw: the common greeting 'hail!'; but
here resonant with the xapd and xdpic of
the scene — perhaps 'rejoice!'

— intensive perfect (settled state of grace)

xapitéw: 'bestow grace upon'; the perfect =
'one who has been and stands graced' —

recipient, not dispenser, of favor.

KUPLOG

the Lord
Nominative

subject (verbless clause)

I KUp1og: YHWH.

UETX
with

preposition + genitive (accompaniment)

ool
you
Genitive

object of uerd



20 1 8¢ émi 1 Adyw SieTapdyxOn kai Siehoyileto motamdg i 6 domaoudg o0ToG.

But she was greatly troubled at the saying, and tried to discern what sort of greeting this might be.

MARY'S REACTION

her thoughtful pondering, a trait Luke repeatedly notes (cf. 2:19, 51).

0¢ Mary's perplexity — not at the angel (as Zechariah) but at the words — and

=

n
the

Nominative

article

™

P

O¢
but

developmental conjunction (w/ article as
pronoun, 'but she)

€M1
at

preposition + dative (cause/occasion)

o
the

Dative

article

=

Aoyw
saying/word
Dative

dat. of cause

Adyoc: here 'saying'; the greeting, not the
angel, disturbs her.

™

=

detapayodn
was greatly troubled

Aor Pass Indic 3 Sg - Siatapdoow

main verb

— ingressive aorist

Satapdoow: 'thoroughly trouble'; a NT
hapax, the 81- intensifying tapdoow (v.12).

-

Kail
and

coordinating conjunction

™

deloyileto

she pondered

Impf Mid Indic 3 Sg - Stahoyilopat
main verb

— progressive imperfect

Srahoyilopat: 'reason, ponder, debate

inwardly'; her reflective deliberation.

TOTATOG
what sort of

Nominative

interrogative adjective (predicate)

notandg: 'of what kind?'; she weighs the
import of the salutation.

£in
might be

Pres Act Opt 3 Sg - eiui

verb (indirect question, optative)
— stative present

etui (opt.): the optative in indirect

discourse, a mark of Luke's polished Greek.

[ 4

(0]
the

Nominative

article

AOTAGHOG
greeting

Nominative

subject (of indirect question)

| domacudg: 'greeting, salutation!



ouTog
this
Nominative

demonstrative adjective

30 «ai ginev 6 dyyelog avti}- Mf) gofod, Mapidy, e0peg yap xdptv mopd T¢ ey

And the angel said to her, 'Do not fear, Mary, for you have found favor with God.

REASSURANCE KOl The angelic 'do not fear' again, with the ground: Mary has found x&pic with God

— the favor that the perfect kexapitwpévn had already announced.

~ Y ™ - ™ -~

Kal Eimev 0 ayyelog

and said the angel

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Nominative Nominative
main verb article subject

— constative aorist

aUTH Mr) ¢@ofod Mapiap

to her do not fear Mary

Dative negative (w/ prohibitive imperative) Pres Mid Impv 2 Sg - @oPéouar Vocative

indirect object prohibitive imperative vocative (direct address)

— present (cease/do not continue)

@oféopar: un gopPoDd, the reassurance
formula (cf. v.13).




€VPEG
you have found

Aor Act Indic 2 Sg - evpiokw

main verb (causal clause)
— constative aorist

evpiokw: 'find'; 'find favor' is a Hebraism

(masa> hén) for receiving grace (Gen 6:8).

yap
for

explanatory conjunction

Dative

article

God

Dative

object of maypd:

XapLv
favor/grace

Accusative

direct object

Xap1g: 'favor, grace'; God's gracious choice
of Mary.

31 kaiidoU cLAAAUYN €V yaotpl Kal TEET LIdV, Kal KAAEoelg TO Svoua avToD ‘Tnoolv.

And behold, you will conceive in your womb and bear a son, and you shall call his name Jesus.

THE PROMISE — JESUS |~ K&L The annunciation core, echoing Isaiah 7:14 LXX (GUAAAuYY ... Té€n

vi6V): the virginal conception and the divinely-given name Jesus ("YHWH saves').

Topa
with/before

preposition + dative (in the sight of)

coordinating conjunction

100V
behold
demonstrative particle (attention-marker)

| id00: 'behold!"; Septuagintal pointer.

cUAMuYn

you will conceive

Fut Mid Indic 2 Sg - suAMaufdvw
main verb

— predictive future

oM apfdvw: 'conceive'; the wording
mirrors Isa 7:14 LXX.

gV
in

preposition + dative (place)



”~ ~ N =

\ \ 7 c7s
yaotpl Kol Tl viov

womb and you will bear ason

Dative coordinating conjunction Fut Mid Indic 2 Sg tiktw Accusative

dat. of place (idiom év yaotpi, 'pregnant) main verb direct object
yaothp: 'belly, womb'; &v yaotpi €xerv/ — predictive future vidg: 'son!

Aaupdverv = to be/become pregnant. .

tiktw: 'give birth to, bear!

~ Y ™ - N

Kal KaA£0ELG T0 ovopa

and you shall call the name

coordinating conjunction Fut Act Indic 2 Sg - kaAéw Accusative Accusative
main verb (imperatival future) article direct object

— predictive/imperatival future

kaAéw: 'name'; the naming is commanded
(cf. Matt 1:21).

avTol ‘IncoGv

his Jesus

Genitive Accusative

genitive of possession object complement (the name)

'Incodg: 'YHWH saves' (Heb. Yésia®); the
saving name.

32 oUtog €otat pEyag Kol Viog LPioTov KANBNGeTAL, KAl dWoeL DTG KUPLoG 0 Be0g TOV Bpdvov Aavid Tol
TATPOG ALTOD,

He will be great and will be called the Son of the Most High, and the Lord God will give him the
throne of his father David,

THE PROMISE — DAVIDIC KINGSHIP | AsynpeTon | The child's identity unfolded in Davidic-messianic

terms (2 Sam 7:12-16): great, Son of the Most High, heir of David's throne — a royal, this-worldly hope.



=

ouTog
he/this one

Nominative

subject (demonstrative)

v
E0TA1
will be

Fut Mid Indic 3 Sg - elpi

main verb

— predictive future

=

HEYQg
great

Nominative

predicate adjective

uéyag: 'great'; absolutely (contrast John
'great before the Lord, v.15).

coordinating conjunction

=

€\
LU10G
Son
Nominative
predicate nominative (w/ kAnOroero)

vidg: 'son'; 'Son of the Most High' — a
divine sonship/royal title.

vYicTov

of the Most High
Genitive

genitive of relationship

Urotog: 'Most High' (LXX ‘elydn); a
reverent name for God.

=~

kAnOnocetal
will be called

Fut Pass Indic 3 Sg - kaAéw

main verb

— predictive future

koAéw: 'be called' = 'be (and be

acknowledged as)'; a Semitic idiom.

Kol
and

coordinating conjunction

dwoel

will give

Fut Act Indic 3 Sg - 816wt
main verb

— predictive future

I didwyr: 'give'; the gift of the throne.

a0t
to him

Dative

indirect object

KUPLOG
the Lord

Nominative

subject

KUp1oG: YHWH.

[ 4
(0]
the

Nominative

article

=~

0g0¢
God

Nominative

apposition to KUpiog

oV
the

Accusative

article

=

Opovov
throne
Accusative
direct object

0pévog: 'throne'; the Davidic kingship (2

Sam 7).

™

&

Aavid

of David

Genitive

possessive genitive (indeclinable)

Aavid: David; Jesus' royal forefather.



T00 TATPOG aUTOD

the father his
Genitive Genitive Genitive
article apposition to Aavi§ genitive of relationship

| natrip: 'father'; David as ancestor.

33 kai PactAevoet €mt TOV oikov Takwp €1¢ ToLG al®dvag, Kat ti¢ PactAeiag abtol ok €otat TEAOG.

and he will reign over the house of Jacob forever, and of his kingdom there will be no end.

THE PROMISE — ETERNAL REIGN KOl = The reign's scope and duration: an everlasting kingdom over

Jacob's house — fulfilling the promise of a Davidic throne 'established forever' (2 Sam 7:13, 16; Dan

7:14).
Kol BaciAevoer sl OV
and will reign over the
coordinating conjunction Fut Act Indic 3 Sg - BaciAedw preposition + accusative (rule over) Accusative
main verb article
— predictive future
BactAevw: 'be king, reign'; the messianic
rule.
0iKOV Takwf €i¢ TOUG
house of Jacob for the
Accusative Genitive preposition + accusative (extent of time) Accusative
object of éni possessive genitive (indeclinable) article
oikog: 'house' = the people/dynasty of | TakP: Jacob/Israel; the covenant nation.

Jacob, i.e. Israel.



”~ ™ S

7 A~ \ ~ 4
atOvag Kol 211y BaciAeiag

ages/ever and the kingdom
Accusative coordinating conjunction Genitive Genitive
object of i (idiom 'forever') article genitive (possession; fronted for emphasis)

aiwv: 'age'; eig Tovg aiwvag = 'forever, for Bacteia: 'kingdom, reign'; its endlessness

all ages! echoes Dan 7:14.
k) ~ b v 7

a0ToD OUK €otat TéNOG

his not there will be end

Genitive negative particle Fut Mid Indic 3 Sg - elul Nominative

genitive of possession main verb subject

— predictive future té)og: 'end, termination'; the kingdom is

unending.

34 einev 8¢ Mapiau pdg OV dyyelov: IIGG otal To0To, émel Evpa 00 YIVOOoKW;

And Mary said to the angel, 'How will this be, since I do not know a man?"

MARY'S QUESTION | Of Mary's question, unlike Zechariah's demand for a sign, asks not 'how shall T

know?' but 'how will this be?' — a request to understand, given her virginity (yiv@okw, a Semitic

euphemism).
gimev o¢ Mapiap TPOG
said and Mary to
Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw developmental conjunction Nominative preposition + accusative (of speech)
main verb subject

— constative aorist



=~

™ - ™ - -~

\ v ~ v
OV ayyeAov §(0 gotal

the angel how will be
Accusative Accusative interrogative adverb Fut Mid Indic 3 Sg - eiu{
article object of mpdg main verb

— predictive future

=

= - ™ -~ - 7~

T00TO Emel avdpa ov

this since a man not
Nominative causal conjunction Accusative negative particle
subject (demonstrative) direct object

avrp: 'man, husband'; the object of marital

knowledge.

35

YIVOOK®W
I know

Pres Act Indic 1 Sg - yiv&okw

main verb
— customary/durative present

ywokw: 'know'; a Semitic euphemism for
sexual relations (cf. Gen 4:1) — she is a
virgin.

Kal anokptOeig O dyyelog imev avti] [TveDua dytov EneAevoetal £l 6€, Kal OUVauLG LPIGTOV EMIOKIACEL
oot 310 Kai TO yevvwpevov dytov kAndroetat viog Ogod.
And the angel answered her, 'The Holy Spirit will come upon you, and the power of the Most High

will overshadow you; therefore the child to be born will be called holy, the Son of God!

THE HOW — THE SPIRIT'S OVERSHADOWING = K0l The answer: not by a man but by the Spirit's

coming and the Most High's overshadowing (émokidoet, evoking the Shekinah glory of Exod 40:35) —
hence the child is holy, Son of God.



”~ - ™ S

pd \ v
Kol anokplOeig 0 ayyelog

and answering the angel
coordinating conjunction Aor Pass(Dep) Ptc - Nom Sg Masc - &rokpivopat Nominative Nominative
adverbial ptc. (pleonastic, Semitic) article subject

— antecedent aorist

dmokpivoyat: &mokpiBeic einev,
Septuagintal redundancy.

~ ™ ~ ™ - ™ -

gimev aUTij Mvedua aylov
said to her the Spirit Holy
Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Dative Nominative Nominative
main verb indirect object subject attributive adjective
— constative aorist nvedua: the Holy Spirit, agent of the
conception.
éneAevoeTan Sl o€ Kol
will come upon upon you and
Fut Mid Indic 3 Sg - énépyopat preposition + accusative (direction onto) Accusative coordinating conjunction
main verb object of éni

— predictive future

gnépyouat: 'come upon'; the Spirit's
creative descent.

dovauig vYicTov EMIOKLAOEL ool

power of the Most High will overshadow you

Nominative Genitive Fut Act Indic 3 Sg - émok1ddw Dative

subject genitive of source main verb dat. object of émokidoel
dovapug: "'power'; 'power of the Most High, | Uyrotog: 'Most High' (cf. v.32). — predictive future

a reverent circumlocution for God's own .
gmokid{w: 'overshadow'; the Shekinah-

cloud verb (Exod 40:35 LXX; cf. 9:34) —
divine presence, not sexual imagery.

action.



~ ™ - ™ -

)

P

010 Kol 70 YEVVWOUEVOV
therefore also/indeed the the one being born
inferential conjunction adjunctive/ascensive Nominative Pres Pass Ptc - Nom Sg Neut - yevvdw
article substantival participle (subject)
— progressive present
yevvdw: 'beget, bear'; 'the holy thing being
begotten' — the child.
aylov kAnOnoetal 010G OcoD
holy will be called Son of God
Nominative Fut Pass Indic 3 Sg - kaAéw Nominative Genitive
predicate adj. / attributive (debated) main verb predicate nominative genitive of relationship
ayog: 'holy'; either 'the holy one to be — predictive future vid¢: 'Son'; here 'Son of God, grounded in | 0e66: God; the unique divine sonship.

born' or predicate 'will be called holy! the divine conception.

kaAéw: 'be called' = 'be acknowledged as'

(Semitic).

36 kai 1800 EModPet 1] suyyevic cov kai avTh cuveiAngev viov €v yApet adTAG, kai oUToG Unv £kTog £oTiv

aUTH Tf] Kahovuévn otelpa:

And behold, your relative Elizabeth has also conceived a son in her old age, and this is the sixth

month for her who was called barren.

THE CORROBORATING SIGN KOl = Gabriel offers, unasked, a confirming sign: the kinswoman

Elizabeth, called barren, is six months pregnant — God's power already at work nearby.

~ ™ - ™ -

Kal 1300 EMcafet
and behold Elizabeth
coordinating conjunction demonstrative particle (attention-marker) Nominative

| 1806: beholdr subject

)

P

M
the

Nominative

article



™ - ™ -~

GUYYEVIG oov Kol avTh)

relative your also she
Nominative Genitive adjunctive (kod avtt, 'she too') Nominative
apposition to Ehiodfer genitive of relationship intensive pronoun (she herself)

ovyyevig: 'kinswoman, relative'; the exact
relation is unstated.

= ~ - - - ~

cuveiAngev VIOV v yrpet

has conceived ason in old age

Perf Act Indic 3 Sg - cuMappdvw Accusative preposition + dative (time/circumstance) Dative

main verb direct object dat. of time/circumstance

— intensive perfect (standing result) vidg: 'son'; John. yipoag: 'old age'; the marvel of a child late
in life.

ouMapPdvew: 'conceive'; the perfect — she
is now (visibly) with child.

a VTG Kol 00TO0G unv

her and this month

Genitive coordinating conjunction Nominative Nominative

genitive of possession subject (demonstrative) predicate nominative

| uAv: 'month'; the sixth (cf. v.26).

£KTOG £0TILV avTi] T
sixth is for her the
Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiul Dative Dative
attributive ordinal main verb (copula) dat. of reference article

— stative present



KaAovpévn
who was called

Pres Pass Ptc - Dat Sg Fem - kaAéw

attributive participle
— progressive present

koAéw: 'call, name'; 'the (one) called

barren' — the reproach now reversed.

oteilpa
barren

Dative

predicate of the participle (complement)

| oteipa: 'barren’; cf. v.7.

37 6t ovk aduvatnoetl mapa tod Ogol T&v PRua.

For nothing will be impossible with God.

THE GROUND — GOD'S POWER

foful

The theological warrant, echoing Genesis 18:14 LXX (Sarah): no

word/thing from God shall be void of power — the bedrock of both annunciations.

ot oUK aduvatnoet TapX
for not will be impossible with/from
causal conjunction negative particle Fut Act Indic 3 Sg - &dvvatéw preposition + genitive (source/standpoint)
main verb
— predictive future
&duvatéw: 'be impossible, lack power';
echoing Gen 18:14 LXX (oUk &duvathoel
Tapd Td Oe@ Pripa).
T00 Oe00 1(4Y piiua
the God every/any word/thing
Genitive Genitive Nominative Nominative
article object of maypd attributive adjective subject

pfiua: 'word, matter, thing'; the Hebraism
dabar covers both 'word' and 'thing' — 'no
word/thing!



38 einev 8¢ Mapidy: 1800 1} So0AN kupiov: yévortd pot katd T Pijud cov. kai &rfiAdev dm' adtiig O &dyyeAog.

And Mary said, 'Behold, the servant of the Lord; let it be to me according to your word. And the
angel departed from her.

MARY'S CONSENT = Q& Mary's model response of faith: self-designation as the Lord's §o0An and the

optative of glad submission (yévoito) — the antithesis of Zechariah's doubt. The angel departs.

ginev o¢ Mapiau ‘1000

said and Mary behold

Aor Act Indic 3 Sg - Méyw developmental conjunction Nominative demonstrative particle (attention-marker)
main verb subject | idov: 'behold'; she presents herself.

— constative aorist

| doUAn Kupiov Yévoito

the servant/slave-woman of the Lord let it be / may it happen

Nominative Nominative Genitive Aor Mid Opt 3 Sg - yivouat

article predicate nom. (self-designation) genitive of possession/subordination main verb (optative of wish)
SoUAn: 'female slave, handmaid'; total | KUplog: YHWH; whose servant she is. — constative aorist (volitive)

availability to the Lord's will. , )
yivopat: optative of consent — not

resignation but glad acceptance.

”~ - - - ™ -

uot KATX T0 piiua
to me according to the word
Dative preposition + accusative (standard) Accusative Accusative
dat. of reference article object of katd

pAiua: 'word'; the angelic announcement
she embraces.



oov
your
Genitive

genitive of possession

coordinating conjunction

anfjAOev ar'
departed from
Aor Act Indic 3 Sg - &mépyopat preposition + genitive (separation)
main verb

— constative aorist

anépyouat: 'go away'; the angel withdraws,
the scene closes.

aUTH¢
her

Genitive

object of and

the

Nominative

article

ayyelog

angel
Nominative

subject

39 ’Avactdoa 8¢ Mapiay £V TaI¢ NUEPALG TAVTALG ETTOPELOT €1¢ TNV OPELVIV UETX 6TTOLITC €1¢ TTOALV Tovd(,

And Mary arose in those days and went with haste into the hill country, to a city of Judah,

VISITATION — JOURNEY

and their unborn sons are brought together, the lesser to honor the greater.

d¢ Mary's prompt journey to the Judean hill country — the two mothers

Avaotaox

having arisen

Aor Act Ptc - Nom Sg Fem * Gviotnut
adverbial ptc. (attendant circumstance)
— antecedent aorist

aviotnut: 'rise up, set out'; a Semitic idiom
of beginning a journey/action.

d¢
and

developmental conjunction

1 bl
Moapiou EV
Mary in
Nominative preposition + dative (time)
subject



”~ ™ ™ S e

TaiG NUEPALS TaUTAILG £nopevdn

the days those went
Dative Dative Dative Aor Pass(Dep) Indic 3 Sg - mopevopat
article dat. of time demonstrative adjective main verb

— constative aorist

| nopevouat: 'travel, go!

~ - - ™ - = N

€i¢ v WA 1\ UETA
into the hill country with
preposition + accusative (direction) Accusative Accusative preposition + genitive (manner)
article object of ei¢ (substantival adj.)
opewvdg: 'mountainous'; 1) opevi} = the
Judean highlands.
omtoudiig €i¢ OV "Tovda
haste to a city of Judah
Genitive preposition + accusative (direction) Accusative Genitive
object of uerd (manner) object of eig genitive (place; indeclinable)
omovdH: 'haste, eagerness'; her eager néAig: 'city, town'; unnamed (traditionally "Tovda: Judah/Judea; the tribal/territorial
promptness. Ein Karem). designation.

\ Y~ y \ s 7 \ 7 \ ) 7
40 xal elofABev €1g TOV oikov Zaxapiov kai norndoarto thv EAtcdfer.

and she entered the house of Zechariah and greeted Elizabeth.

VISITATION — ARRIVAL KO Mary's arrival and greeting set in motion the prophetic recognition

that follows.



”~ - ™ e

Kal elofjAOev €ig OV

and she entered into the
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - eloépyouat preposition + accusative (direction) Accusative
main verb article

— constative aorist

| eloépyouat: 'enter, go in!

~ = -~ - 7~ e

0iKOV Zaxapiov Kal NoTACATO
house of Zechariah and greeted
Accusative Genitive coordinating conjunction Aor Mid Indic 3 Sg - domdlopat
object of eig possessive genitive main verb
I oikog: 'house, home! Zayapiag: Zechariah; the household named — constative aorist
for the husband.

domdalopat: 'greet, salute'; the greeting that
triggers the child's leap (v.41).

141\ EMcafet
the Elizabeth
Accusative Accusative
article direct object

471 KalE€YEVETO WG NIKOVGEV TOV GOTIAGUOV TG Mapiag 1) 'EAcaPet, éokiptnoey To PpEPog €V Th) KoMl
aUTAG, Kal EMAN 0N vebpatog aylov 1] 'EAtodfer,
And it happened, when Elizabeth heard Mary's greeting, that the baby leaped in her womb, and
Elizabeth was filled with the Holy Spirit,

PROPHETIC RECOGNITION = KOl The unborn John leaps (fulfilling v.15's prenatal Spirit) and Elizabeth

is filled with the Spirit — the forerunner already heralds the Lord from the womb.



coordinating conjunction

™

P

EYEVETO
it happened

Aor Mid Indic 3 Sg - yivouat
main verb (LXX formula)

— constative aorist

| yivouat: the éyéveto narrative formula.

WG
when

temporal conjunction

™

P

fkovcev
heard

Aor Act Indic 3 Sg - dkovw

verb (temporal clause)
— constative aorist

| akovw: 'hear!

=

™

P

™

=

1 pd 1 ~ 7
TOoV XOTTCOUOV mg¢ M(xpw(q
the greeting the of Mary
Accusative Accusative Genitive Genitive
article direct object article possessive genitive

| domacpog: 'greeting'; Mary's salutation.
€ b} 7 9 4 1
n EMo aﬁs‘f EOKIPTIOEV TO
the Elizabeth leaped the
Nominative Nominative Aor Act Indic 3 Sg - oK1pTaw Nominative
article subject (of fikovoev) main verb article
— constative aorist

ok1ptdw: 'leap, skip (for joy)'; the joyful

prenatal recognition (cf. v.44; Gen 25:22

LXX).
Bpégo v T kolAiq

PEPOG n :
baby in the womb
Nominative preposition + dative (place) Dative Dative
subject article dat. of place

Bpé@og: 'unborn child, infant'; here the
fetus John.

| kotAa: 'womb!



”~ ™ N =

aUTAG Kal £nAnoOn TVEOUATOG

her and was filled with the Spirit
Genitive coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - miumAnut Genitive
genitive of possession main verb genitive of content
— constative aorist nvedpa: the Holy Spirit, source of her
prophecy.

AL TAnodfvat tveduatog, the Lukan
idiom for prophetic Spirit-inspiration (cf.

V.67).

[ 14 € 1é
ayiov M EMoafet
Holy the Elizabeth
Genitive Nominative Nominative
attributive adjective article subject (of énAriobn)

47 wai dvepwvnoev kpavyf ueydAn kai einev- EDAoynuévn ov &v yuvau&iv, kai eDAoynuévog O kapmog TAg
KotAlag oov.
and she exclaimed with a loud cry and said, 'Blessed are you among women, and blessed is the fruit

of your womb!'

ELIZABETH'S BEATITUDE = Kol Spirit-filled, Elizabeth blesses Mary and her child in language echoing
Judith and Jael (Judg 5:24; Jdt 13:18) — the first to call Mary blessed.

Kal AVEQWOVNOEV KPaLYT] MEYAAN
and exclaimed with a cry loud/great
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - avapuwvéw Dative Dative
main verb dat. of manner attributive adjective
— constative aorist kpavyn: 'shout, outcry'; the intensity of her

q B - inspired utterance.
avapwvéw: 'cry out, exclaim'; a NT hapax,

used in the LXX of liturgical/musical shout.



~ - )

Kal ginev EvAoynuévn oU

and said blessed you

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Perf Pass Ptc - Nom Sg Fem - eDAoyéw Nominative
main verb predicate ptc. (verbless, 'blessed are you') subject (emphatic pronoun)
— constative aorist — intensive perfect (settled state)

gvAoyéw: 'bless, speak well of '; the perfect
— Mary stands blessed by God.

~ = ~ - - ~ ~

b ’7 \ k) 7

EV YUV(XIEIV Kol EU)\OYT]HEVOC

among women and blessed

preposition + dative (sphere) Dative coordinating conjunction Perf Pass Ptc - Nom Sg Masc - e0Aoyéw
dat. of sphere (Hebraic superlative, 'most predicate ptc. (verbless)
blessed')

— intensive perfect (settled state)

yovh: 'woman'; v yovanéiv = a Semitic o ) )
superlative, 'most blessed of women! | g0Aoyéw: 'bless'; the child too is blessed.

0 KaPTLOG Tig KOtAiag

the fruit the of the womb

Nominative Nominative Genitive Genitive

article subject article genitive of source
kaprdg: 'fruit'; 'fruit of the womb, a | KkotAio: 'womb!

Hebraism for offspring (Deut 28:4).

oov
your

Genitive

genitive of possession



43 xal mdBev pot tolto tva EAON 1 untnp ol Kupiov Hov TPOG EVE;

And why is this granted to me, that the mother of my Lord should come to me?

ELIZABETH'S WONDER K0l Elizabeth's humility: she calls Mary 'the mother of my Lord' (k0p10g) — a

remarkable confession of the unborn Jesus' lordship, and wonder at being so visited.

~ = - ™ o~ Y

Kal o0V pot T00TO
and whence/why to me this
coordinating conjunction interrogative adverb Dative Nominative
160¢ev: 'from where?'; here 'how does it dat. of advantage subject (demonstrative)

come to me?' — wonder at undeserved
honor.

”~ - ™ S

va ENON M unTnp

that should come the mother
conjunction (epexegetic/appositional) Aor Act Subj 3 Sg - €pxopat Nominative Nominative
verb (iva clause, content of To0to) article subject
— constative aorist | uAtnp: 'mother'; of Mary.

| £pxopat: 'come'; the visit she marvels at.

~ = - ™ - - 7~

100 Kupilov uov TPOG

the of the Lord my to

Genitive Genitive Genitive preposition + accusative (direction)
article genitive of relationship genitive of relationship

kUp1og: 'Lord'; an astonishing pre-natal
confession of Jesus' lordship.



— -
EME
me

Accusative

object of mpds (emphatic)

44 1000V yap WG EYEVETO 1] WVT] TOD AOTAGUOT GOV €1¢ T WTA 1oV, E0KipTnoey €v dyaAAidoel TO Ppépog €v
Tf] KOlAlQ pov.

For behold, when the sound of your greeting came to my ears, the baby leaped for joy in my womb.

THE SIGN CONFIRMED | YOp Elizabeth grounds her blessing: the leap of her child at Mary's voice was

aleap of exultation (dyaAAiooig) — the unborn forerunner's joy at the unborn Lord.

~ = ~ ™ - - -

1300 Yop WG EYEVETO

behold for when came

demonstrative particle (attention-marker) explanatory conjunction temporal conjunction Aor Mid Indic 3 Sg - yivouat
I 1800: '"behold!" verb (temporal clause)

— constative aorist

yivopat: 'come to be'; the sound 'came' to

her ears.
1 PV 100 domacuoi
the sound/voice the of the greeting
Nominative Nominative Genitive Genitive
article subject article descriptive genitive

| @wvi: 'voice, sound. donacpdg: 'greeting'; Mary's salutation.



”~ ™ S

Gov €i¢ T« wta

your to the ears
Genitive preposition + accusative (direction) Accusative Accusative
genitive of possession article object of ei¢
| o0g: 'ear!
f 1( bl 7 1 bl 1[0 b4 7
pov EOKIPTNOEV EV ayocAAiaoer
my leaped for/in joy/exultation
Genitive Aor Act Indic 3 Sg - ok1pTdw preposition + dative (manner/cause) Dative
genitive of possession main verb dat. of manner/cause
— constative aorist ayaAAiaotc: 'exultation'; the eschatological

joy-word (cf. v.14).
| okiptdw: 'leap (for joy)'; cf. v.41. Joy-word (cf. v.14)

0 Bpégpog v T

the baby in the
Nominative Nominative preposition + dative (place) Dative
article subject article

| Bpé@og: 'unborn child!

7
KOlAlq pov
womb my
Dative Genitive

dat. of place genitive of possession



45 xal pokapla 1) motevoaca 0Tl €otat TeAeiwolg Toig AsAaAnuévolg avtfi mapa kupiov.

And blessed is she who believed that there would be a fulfillment of what was spoken to her from the
Lord.

BEATITUDE ON FAITH = KOl Elizabeth's closing beatitude commends Mary's faith (contrast

Zechariah's unbelief, v.20) — the first macarism of the Gospel, praising belief in God's word.

~ - - ™ - ™ -~

Kal pakapla | MOTEVCAON
and blessed the she who believed
coordinating conjunction Nominative Nominative Aor Act Ptc- Nom Sg Fem * miotelw
predicate adjective (verbless beatitude) article substantival participle (subject)
pakdpiog: 'blessed, happy'; the beatitude- — constative aorist

f f. the Beatitudes, 6:20ff). , . .
orm (cf. the Beatitudes ) motedw: 'believe, trust'; Mary's faith, set

against Zechariah's doubt.

ott ,8’0' Tl teAelwo 1C ‘EOiC

that there would be fulfillment the

conjunction (content of belief; or 'for/because) Fut Mid Indic 3 Sg - eiuf Nominative Dative
main verb (content clause) subject article
— predictive future teheiworg: 'completion, fulfilment'; the

bringing-to-pass of God's word.

AeAaAnuévorg avTi Tapa Kupiov

the things spoken to her from the Lord

Perf Pass Ptc - Dat Pl Neut - AaAéw Dative preposition + genitive (source) Genitive

substantival participle (dat. w/ teleiwag) dat. of indirect object (within ptc. phrase) object of mapd (source)

— intensive perfect (abiding word) kUptog: YHWH; the source of the

announcement.
AaAéw: 'speak’; the perfect — the spoken

word stands and will be fulfilled.



46 xai ginev Mapidyu MeyadUvet 1) Yoyt pov tov kpiov,
And Mary said, 'My soul magnifies the Lord,

\
THE MAGNIFICAT — OPENING | KOl

Mary's Magnificat begins (vv.46-55), a Septuagintal canticle

modeled on Hannah's song (1 Sam 2:1-10). A few Latin (and one Greek) witnesses ascribe it to

Elizabeth, but the overwhelming text reads Mapidy.

EIMEV
said

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw

main verb

— constative aorist

Mapiap
Mary
Nominative
subject

Mapidp: Mary; a few Old Latin MSS and one
Greek witness read 'Elizabeth, but Mapidu
is overwhelmingly attested and printed.

MeyaAovel
magnifies

Pres Act Indic 3 Sg - yeyaAdvw
main verb (of the canticle)

— customary/gnomic present

peyoddvw: 'magnify, declare great'; the
song's keynote, echoing Ps 34:4 LXX.

~ = -

1 Yoxn

the soul

Nominative Nominative

article subject
Yoxn: 'soul, self'; the whole inner person
(parallel to mvedua, v.47).

- - N

Kuplov

the Lord

Accusative

direct object

I KUplog: YHWH; the object of her praise.

pHov
my
Genitive

genitive of possession

™

=

™oV
the

Accusative

article



47 xal NyaAAacey TO Tvedud Hov £l T@ Be® TG owthipt pov,

and my spirit has rejoiced in God my Savior,

MAGNIFICAT — EXULTATION |~ KO&L Synonymous parallelism (soul // spirit; magnifies // rejoices):

Mary exults in God her Savior, the language of Hannah and Habakkuk (1 Sam 2:1; Hab 3:18).

Kol nyaAAiacev TO

and has rejoiced the

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - dyaAAtdw Nominative
main verb article

— constative/gnomic aorist (Semitic stative)

ayaAAdw: 'exult, rejoice greatly'; the aorist
may render a Hebrew perfect of settled joy.

™

=

TVeDUQ
spirit
Nominative
subject

nvebpa: 'spirit'; parallel to Yuxy (v.46).

b \ ~
pov Em Tw
my in the
Genitive preposition + dative (object of emotion) Dative
genitive of possession article
~ ~ /4
W owTrnpL pov
the Savior my
Dative Dative Genitive
article apposition to O genitive of relationship

owtrp: 'savior, deliverer'; God as the
rescuer of his people (and of Mary).

God

Dative

object of éni (ground of joy)



48 Ot énéPAedev €mi TV taneivwoty tig 800ANG avToD. 1doL yap &to tod VOV pakaplodotv pe mdoat ai
YEVEQL,
for he has looked upon the lowliness of his servant. For behold, from now on all generations will call

me blessed,

MAGNIFICAT — THE REASON | OTL  The first ground of praise: God's regard for Mary's lowliness

(echoing Hannah, 1 Sam 1:11) — and so all generations will call her blessed, the personal note of the

canticle.
ot enéPAePev emi TV
for he has looked upon the
causal conjunction Aor Act Indic 3 Sg - émPAénw preposition + accusative (direction of regard) Accusative
main verb article
— constative aorist
¢mpAénw: 'look upon (with regard/favor)';
God's gracious notice (1 Sam 1:11 LXX).
TAMEIVWOLV Tiig d0oUANG avTod
lowliness/humble state the of servant his
Accusative Genitive Genitive Genitive
object of éni article possessive genitive genitive of possession
taneivwotg: "humiliation, lowly estate'; her doUAn: 'handmaid, female slave'; cf. v.38.

humble, unregarded condition.

7 \ \ I \ ~
1dov Yop Ao T00
behold for from the
demonstrative particle (attention-marker) explanatory conjunction preposition + genitive (temporal) Genitive

I 1800: 'behold!" article



vOv
now
adverb (substantival w/ article, 'the now')

vOv: 'now'; &nd to0 vV = 'from now on, a
Lukan phrase.

pHaKapLOUGiv
will call blessed

Fut Act Indic 3 P1 - pakapilw

main verb
— predictive future

pakapilw: 'count/call blessed'; echoing
Leah (Gen 30:13 LXX).

— -
a1
the

Nominative

article

P

yeveali
generations

Nominative

subject

yeved: 'generation'; successive generations

will bless her.

MHE
me

Accusative

direct object

49 Ot énoincév pot ueydAa 0 duvatdg, Kal dylov To OVoua autod,

for the Mighty One has done great things for me, and holy is his name,

MAGNIFICAT — GOD'S MIGHTY DEED

0Tt The praise turns from Mary to God: the Mighty One has

done great things, and his name is holy — moving from personal favor to God's character.

100 (o[04
all

Nominative

attributive adjective

otl
for

causal conjunction

b] ’7 14
EMOLNCEV
has done

Aor Act Indic 3 Sg* motéw

main verb
— constative aorist

notéw: 'do, make'; the 'great things' of
God's action.

pot

for me

Dative

dat. of advantage

ueEYGAx

great things

Accusative

direct object (substantival adj.)

péyag: 'great'; neuter plural, 'great things'
(cf. Deut 10:21 LXX).



™ ™

0 duvatog Kal

the the Mighty One and

Nominative Nominative coordinating conjunction
article subject (substantival adj.)

duvatde: 'mighty, powerful'; a divine title,

'the Mighty One!
i 1 10 v 1 k) ~
TO ovopx avtov
the name his
Nominative Nominative Genitive
article subject genitive of possession

Svopa: 'name'; God's revealed

self/reputation.

50 ol to €Aeoc avToD €i¢ YEVEQG KAl YEVEXS TOIC POPOVUEVOLS ADTOV.

and his mercy is for generations and generations to those who fear him.

MAGNIFICAT — ENDURING MERCY | KOL  The transition from Mary's case to the general principle:

God's covenant mercy (¥Aeog, hesed) endures to all generations of those who fear him (Ps 103:17).

({4

ayiov

holy

Nominative

predicate adjective (verbless)

dytog: 'holy'; God's name set apart in awe
(Ps 111:9).

\ 1 -
Kol TO €\eog
and the mercy
coordinating conjunction Nominative Nominative
article subject

#\eog: "'mercy, lovingkindness'; the LXX
hesed, covenant faithfulness.

avToD
his
Genitive

genitive of possession



”~ - ™ e

€ig YEVEQG Kal YEVEQG

for/to generations and generations
preposition + accusative (extent) Accusative coordinating conjunction Accusative
object of ei¢ object of ei¢ (coordinate)

yeved: 'generation'; i yevedg kal yevedg, a

Hebraism for perpetuity.

~ = - ™ - ™

~ 7 k) /4
101G @ofouvuévorg avTOV
the those who fear him
Dative Pres Mid Ptc - Dat Pl Masc - poPéopat Accusative
article substantival participle (dat. of advantage) direct object of the participle

— customary present

@oPéouat: 'fear, revere'; 'those who fear
him' = the devout (Ps 103:17 LXX).

51 ’Emoinoev kpdtog v Bpaxiovi adtol, dieokdpmicev Uepn@avoug dravoia kapdiag adT@V:
He has shown strength with his arm; he has scattered the proud in the thoughts of their hearts;

MAGNIFICAT — THE GREAT REVERSAL = asynpeTon = The 'reversal' strophe (vv.51-53): in Septuagintal

aorists, God shows might, scatters the proud — the eschatological overturning Hannah sang (1 Sam

2:4-8).
’Emoinocev KPATOG v Bpaxiovt
he has shown/done strength/might with arm
Aor Act Indic 3 Sg - To1éw Accusative preposition + dative (instrument) Dative
main verb direct object dat. of instrument
— gnomic/constative aorist (Semitic perfect) kpdrtog: 'might, dominion'; God's powerful Bpaxiwv: 'arm'; the 'arm of the Lord, an OT

2 o0 o ] deed. figure for saving power (Exod 6:6; Isa 53:1).
notéw: 'do, perform'; énoinoev kpdtog, a

Hebraism, 'has done mightily!



”~ ™ - ™ =

aUTOD dteckopmiceV UTEPNPAVOUG dravoiq

his has scattered the proud in the thoughts/imagination
Genitive Aor Act Indic 3 Sg - Staokopmilw Accusative Dative
genitive of possession main verb (asyndeton) direct object (substantival adj.) dat. of sphere/reference
— gnomic/constative aorist uneprigavog: 'arrogant, haughty'; the self- Sidvoua: 'thought, mind, imagination'; their
exalting (cf. Prov 3:34). inward proud designs.

Saokopmilw: 'scatter, disperse'; the
dispersal of the arrogant.

”~ = - )

kapdiag avT@OV

of heart their

Genitive Genitive

genitive of source/possession genitive of possession

I kapdia: 'heart'; the seat of their pride.

52 kabeilev duvdotag o Opdvwv kal UPwoeV TATELVOUC,

he has brought down rulers from their thrones and exalted the lowly;

MAGNIFICAT — THRONES OVERTURNED | asynpeTonN The social reversal: the mighty toppled, the
humble raised — antithetical parallelism in the prophetic mode (1 Sam 2:7-8; Ps 147:6).

”~ ™

KaOeilev duvaotag amnod Bpovwv

has brought down rulers/potentates from thrones

Aor Act Indic 3 Sg - kabarpéw Accusative preposition + genitive (separation) Genitive

main verb (asyndeton) direct object object of dmd

— gnomic/constative aorist Suvdotng: 'ruler, potentate'; the mighty in | Bpdvog: 'throne'; seats of power.

office.
kabaipéw: 'take down, depose'; the casting

down of the powerful.



coordinating conjunction

VY woev
has exalted

Aor Act Indic 3 Sg - 06w

main verb
— gnomic/constative aorist

vYdw: 'lift up, exalt'; the raising of the
lowly — the counter-movement.

TATELVOUG
the lowly

Accusative
direct object (substantival adj.)

tanewvdg: 'lowly, humble'; the oppressed

and humble (cf. taneivwotg, v.48).

53 mewv®vtag évémAnoev ayad®dv kal tAovtodvtag é€anéotel eV KeVOUC.

he has filled the hungry with good things, and sent the rich away empty.

MAGNIFICAT — THE HUNGRY FILLED

asynpeETON | The economic reversal completing the strophe: the

hungry filled, the rich emptied (Ps 107:9; 1 Sam 2:5) — God's preferential mercy to the poor.

=~

TELVOVTAG
the hungry

Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - mervdw

substantival participle (direct object)
— customary present

I newdw: 'hunger, be hungry'; the needy.

™

P

b 7
EVETTANGEV
has filled

Aor Act Indic 3 Sg - éumipmAnut

main verb (asyndeton)
— gnomic/constative aorist

gunipmAnue: 'fill up, satisfy'; the satisfying
of the hungry (Ps 107:9 LXX).

=

ayafodv

with good things

Genitive

genitive of content (after évémAnaoev)

| ayafdg: 'good'; 'good things' = abundance.

coordinating conjunction

=

mAovtoivtag
the rich

Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - mTAoutéw

substantival participle (direct object)
— customary present

mAovtéw: 'be rich'; the self-sufficient
wealthy.

™

=

g€anéotellev
has sent away

Aor Act Indic 3 Sg - é€amooTé AW

main verb
— gnomic/constative aorist

¢Zanooté \w: 'send away, dismiss'; the rich

dismissed without.

=

KEVOU(

empty

Accusative

predicate adjective (object complement)

kevdg: 'empty, without'; sent off empty-

handed.



54  avteAdPeto TopanA maidog avtol, uvnodivat éAéoug,

He has helped his servant Israel, in remembrance of his mercy,

MAGNIFICAT — COVENANT HELP | asynperon —The canticle's climax turns to salvation history: God

has helped Israel his servant, remembering his mercy — the covenant frame of the whole song.

avtelaPeto IopanA nad0g

has helped/taken hold of Israel servant

Aor Mid Indic 3 Sg - dvtidaufavw Genitive Genitive

main verb (asyndeton) genitive object of dvreAdpeto (indeclinable) apposition to TopanA

— gnomic/constative aorist | “lopan: Israel, God's servant-people. naic: 'servant, child'; 'Israel his servant'
(Isa 41:8).

avtihapPdvopar: 'help, come to the aid of,
take hold of for support' (Isa 41:8-9 LXX).

=

55

o

uvnooival gAéoug

to remember mercy

Aor Pass(Dep) Inf - pipviiokopat Genitive

infinitive of purpose/result genitive object of uvnoBijvai

— constative aorist £\eog: 'mercy'; the covenant hesed

Hipviokopat: 'remember'; God's
remembering of his covenant mercy (cf.
v.72).

remembered (cf. v.50).

avToD
his
Genitive

genitive of possession

KaBwg EAGANCEV TTPOG TOUG TaTépag NUAV, T@® APpady kol T orépuartt abToD €1¢ TOV ai@va.

as he spoke to our fathers, to Abraham and to his offspring forever.

MAGNIFICAT — THE PROMISE TO ABRAHAM

KaBw¢  The song closes anchoring God's mercy in the

Abrahamic promise (Gen 17:7; Mic 7:20): the deliverance is the keeping of an everlasting covenant

word.



=

KaBw¢
as

comparative conjunction

géAaAnocev
he spoke

Aor Act Indic 3 Sg - AaAéw

main verb
— constative aorist

AaAéw: 'speak'; God's promissory word to
the patriarchs.

=

TPOG
to

preposition + accusative (of speech)

™

P

TOUG
the

Accusative

article

=

™

=

TATEPAG NU&V 170 ABpaau

fathers our the to Abraham

Accusative Genitive Dative Dative

object of mpdg genitive of relationship article dat. in apposition (indeclinable)

I nathp: 'father'; the patriarchs/ancestors. ‘APpadu: Abraham, recipient of the
foundational promise (Gen 12;17).

Kol 170 OTEPUATL avtod

and the offspring/seed his

coordinating conjunction Dative Dative Genitive

article dat. (coordinate w/ APpadiu) genitive of possession

onépua: 'seed, descendants'; Abraham's
posterity, heirs of the promise.

€1¢
for

preposition + accusative (extent of time)

oV
the

Accusative

article

=

al@dva

ever/age

Accusative

object of i (idiom 'forever')

| aiwv: 'age'; eig Tov aidva = 'forever!



56 "Epevev 8& Mapidy obv aUTH WG uijvac Tpeic, kai Unéotpeev eic TOV oikov avTic.
And Mary stayed with her about three months, and returned to her home.

VISITATION — CLOSE | O&€ = The visitation scene closes: Mary's three-month stay (until near John's

birth) and return home — a narrative bridge back to the Baptist's nativity.

"EMELVEV d¢ Mapiap oLV

stayed and Mary with

Aor Act Indic 3 Sg - pévw developmental conjunction Nominative preposition + dative (accompaniment)
main verb subject

— constative aorist

L. o ! 3 1
I uévw: 'remain, stay!

aUTH WG ufivag TPELG
her about months three
Dative adverb (approximation) Accusative Accusative
object of aUv ®¢: here 'about, approximately' (w/ a accusative of extent of time numeral (w/ ufvog)
number). | pAv: 'month!
Kal UnécTpePev €ig OV
and returned to the
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - brootpépw preposition + accusative (direction) Accusative
main verb article

— constative aorist

onootpé@w: 'return, turn back'; a
characteristically Lukan verb.



=~

OlKOV
home

Accusative

object of eig

auTic
her

Genitive

genitive of possession

57 T 8¢ EAcdPet EnANGOn O xpdvog Tod TEKEIV aUTNV, Kol EYEVVNGEV LIOV.

Now the time came for Elizabeth to give birth, and she bore a son.

BIRTH OF JOHN

d¢ The promised birth: the angel's word to Zechariah (v.13) is fulfilled as Elizabeth

bears a son.
Tf o¢ EMcafer enAnoOn
the now for Elizabeth was fulfilled/came
Dative developmental conjunction Dative Aor Pass Indic 3 Sg - mipmAnut
article dat. of reference/advantage main verb
— constative aorist
nipmAnu: 'fill, complete'; the term of
pregnancy was completed.
0 XPOVoG T00 TEKETV
the time the to give birth
Nominative Nominative Genitive Aor Act Inf - tikTw
article subject article articular infinitive (epexegetic, to0 + inf.)

xpovog: 'time, period'; the appointed time
of delivery.

— constative aorist

| tiktw: 'bear, give birth!



avTnv Kal EYEvVnoev vioV

she/her and she bore ason
Accusative coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - yevvdaw Accusative
accusative subject of the infinitive main verb direct object

— constative aorist vidg: 'son'; John.

| yevvaw: 'bear, bring forth!

58 Kal fikovoav ol TePIOKOL KAl 01 GUYYEVEIG aUTHG OTL EUEYAAVVEV KUP10G TO EAe0g avTOD UeT' aOTAG, Kal
GUVEXALPOV AT,
And her neighbors and relatives heard that the Lord had shown great mercy to her, and they rejoiced
with her.

COMMUNAL JoY Kol The promised public rejoicing (v.14) is realized: neighbors and kin share

Elizabeth's joy at the Lord's great mercy.

Kol fkovoav ol TEPLOIKOL
and heard the neighbors
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl - dkovw Nominative Nominative
main verb article subject
— constative aorist nepiotkog: 'neighbor' (lit. 'dwelling

ot Thear! around'); a NT hapax.
axovw: 'hear!

”~ - ™ ™ -

Kal ol GUYYEVEIG avTig
and the relatives her
coordinating conjunction Nominative Nominative Genitive
article subject (coordinate) genitive of relationship

ovyyevig: 'kinsman, relative!



”~ - ™ S

ot gueyaivvev KUP10G 0

that had shown great the Lord the
conjunction (content of hearing) Impf Act Indic 3 Sg - peyaAdvw Nominative Accusative
main verb (671 clause) subject article
— constative/aoristic imperfect KUptog: YHWH.

peyaAOvw: 'magnify, make great'; here
'showed his mercy great' (echoing v.46).

£\eog avTod uet' avTig
mercy his to/with her
Accusative Genitive preposition + genitive (in dealing with) Genitive
direct object genitive of possession object of uetd

&\eog: 'mercy'; cf. vv.50, 54, 72.

Kol GUVEXALPOV aUTH
and rejoiced with with her
coordinating conjunction Impf Act Indic 3 Pl - suyxaipw Dative

main verb dat. of association

— progressive imperfect

ovyxaipw: 'rejoice together with'; the
shared communal gladness.

59 Kai éyéveto v tfi fuépa tfi 6ydén nABov mepitepeiv 6 tondiov, kai ékdAovy adtd émi ¢ dvéuatt oD
TATPOG avTOD Zaxapiav.
And it happened, on the eighth day, that they came to circumcise the child, and they were going to

call him Zechariah, after the name of his father.

CIRCUMCISION AND NAMING DIsPUTE | Kol = The eighth-day circumcision (Gen 17:12; Lev 12:3); the

assumption that the child would bear his father's name sets up the controversy over the divinely-given

name.



=

Kai
and

coordinating conjunction

EYEVETO v
it happened on
Aor Mid Indic 3 Sg - yivoua preposition + dative (time)
main verb (LXX formula)

— constative aorist

| yivouat: the éyéveto formula.

T
the

Dative

article

=

nuépq

Y

T oydon

fABov

day the eighth they came
Dative Dative Dative Aor Act Indic 3 P1- £pxopat
dat. of time article attributive ordinal main verb
Sydoog: 'eighth'; the day appointed for — constative aorist
circumcision (Lev 12:3). £pyopar: 'come'; the relatives/neighbors
gather.
TEPITEUETV 0 naidiov Kol
to circumcise the child and
Aor Act Inf - mepitépvo Accusative Accusative coordinating conjunction
infinitive of purpose article direct object

— constative aorist

nepitéuvew: 'circumcise'; the covenant sign
(Gen 17).

| nandiov: 'little child, infant!

=

bl 4
gkaAovv
they were calling/going to call

Impf Act Indic 3 Pl kaAéw

main verb
— conative/inceptive imperfect

KaAéw: 'name'; the conative imperfect —
they 'were about to' name him so.

-

avto émi
him/it after/by
Accusative preposition + dative (basis)

direct object (neut., agreeing w/ moadiov)

o
the

Dative

article



~ - -~ ™

ovopaTtt 100 TATPOG

name the of father
Dative Genitive Genitive
dat. of basis article possessive genitive

Svopa: 'name'; naming after the father was
customary.

Zaxapiav
Zechariah

Accusative
object complement (the proposed name)

Zayapiag: the father's name, expected for
the son.

60 xai dmokpiBeica 1 urjtnp adtod einev- 00X, AAAG kAnOroeTat Twdvvng.

But his mother answered, 'No; he shall be called John!

ELIZABETH INSISTS ON 'JoHN' Kol Elizabeth, with prophetic knowledge of the name the angel gave

(whether by revelation or Zechariah's writing), insists on 'John' against custom.

avtol
his
Genitive

genitive of relationship

Kol amokpiOeioca M

but answering the

coordinating conjunction (adversative force) Aor Pass(Dep) Ptc - Nom Sg Fem - &mokpivouat Nominative
adverbial ptc. (pleonastic, Semitic) article

— antecedent aorist

dmokpivopat: dmokpi@eioa einev,
Septuagintal redundancy.

4
pnmp
mother
Nominative
subject

unnpe: 'mother'; Elizabeth.



avtod
his
Genitive

genitive of relationship

™ - ™

gimev Ovxi

said no

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw emphatic negative

main verb ovxi: 'no, by no means'; the strengthened

— constative aorist ou

kAnOnoston
he shall be called

Fut Pass Indic 3 Sg - kaAéw

main verb

— predictive future

I koAéw: 'be called, named!

Twavvng

John

Nominative

predicate nominative (the name)

lwdvvng: 'Yah is gracious'; the God-given

name (v.13).

™

AAAQ
but

adversative conjunction

61 xal eimav mpdg adTrV 8Tt 00Seic éoT1v €k ThG ouyyeveiag cov d¢ kaAeital T dvduatt ToUTw.

And they said to her, 'None of your relatives is called by this name!

THE OBJECTION

Kal The relatives object on the ground of family custom — heightening the

suspense before Zechariah's decisive confirmation.

\

KOl
and

coordinating conjunction

gimay TPOG

they said to

Aor Act Indic 3 P1- Aéyw preposition + accusative (of speech)
main verb

— constative aorist

Aéyw: 'say'; the Hellenistic aorist eirav (for
elmov).

avTnv
her

Accusative

object of mpd¢



”~ - ™ = Y

oqul 0vd¢ig £oTIV €K

that no one is of/from

recitative 671 (introduces direct speech) Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eip{ preposition + genitive (membership)
subject (substantival) main verb (copula)
| ovdeic: 'no one! — stative present

g oUYYEVELXG Gov oG

the kindred/relatives your who

Genitive Genitive Genitive Nominative

article object of éx genitive of relationship relative pronoun (subject)

ovyyévewa: 'kinship, relatives'; the

extended family.
KaAgital 140 ovopaTt TOUTW
is called the name this
Pres Pass Indic 3 Sg  kaAéw Dative Dative Dative
main verb (rel. clause) article dat. of means/reference demonstrative adjective
— customary present | Svoua: 'name!

I kaAéw: 'be called, named!

pd /7 \ ~ \ I ~ \ 7 N 7/ ~ 7 /4
62 €vévevov O TQ matpl avtod TO Ti av O€Aot kaAeioBot avTo.

And they made signs to his father, to find out what he wanted him to be called.

APPEAL TO ZECHARIAH = OE = That they sign to Zechariah implies he was deaf as well as mute (cf. v.22);

they defer the decision to the father.



EVEVELOV
they made signs

Impf Act Indic 3 P1- évvedw

main verb
— progressive imperfect

£vvebw: 'nod/gesture to'; a NT hapax —
sign-language to the deaf-mute father.

™

d¢
and

developmental conjunction

%
the

Dative

article

)

P

Tatpl
father
Dative
indirect object

natrip: 'father'; Zechariah.

™

avToD T0 o

his the what

Genitive Accusative Accusative

genitive of relationship article interrogative (in articular indirect question)
ti¢: 'what?'; the substantivized indirect
question.

0éAot kaAeioOon avTo

he might wish to be called him/it

Pres Act Opt 3 Sg - 0éAw Pres Pass Inf - kaAéw Accusative

verb (indirect question, optative)
— stative present

0éAw: 'wish, will'; the optative of indirect
deliberation, polished Greek.

complementary infinitive
— progressive present

kaAéw: 'be named!

accusative subject of the infinitive (neut.)

And he asked for a writing tablet and wrote, 'His name is John! And they all marveled.

ZECHARIAH CONFIRMS THE NAME

— his obedience now, where before he doubted, prompting universal amazement.

Kal Zechariah writes the angel-given name, confirming Elizabeth

=

av
(potential)
modal particle (w/ optative)

&v: marks the potential/contingent
optative.

63 Kalaitioag mvakidiov €ypaev Aéywv- Twdvvng £€otiv dvopa adtol. Kol é0a0puacaV TAVTEC.



coordinating conjunction

™

P

aitoag
having asked for

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - aitéw

adverbial ptc. (attendant circumstance)
— antecedent aorist

aitéw: 'ask, request'; he requests a tablet by

S

I4 v
mvakidiov gypapev

a writing tablet wrote
Accusative Aor Act Indic 3 Sg " ypdow
direct object main verb

mvakidiov: 'small (wax) tablet'; a NT hapax —> constative aorist

— the writing surface. | , R
Ypagw: ‘write.

gesture.
Aéywv Twavvng £0TILV ovopa
saying John is name
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aéyw Nominative Pres Act Indic 3 Sg - elui Nominative
adverbial ptc. (introduces content, Semitic) predicate nominative (the name) main verb (copula) subject

— progressive present

lwdvvng: 'Yah is gracious'; the confirmed

— stative present Svopa: 'name!

Aéyw: Aéywv introduces the written words rame.
(a Hebraism, 1&2mor).

R ~ \ bl 4 7
auvtov Kol EGaUpaoav TMAVTEC
his and marveled all
Genitive coordinating conjunction Aor Act Indic 3 P1- Oavpdlw Nominative

genitive of possession

main verb subject (substantival)

— constative aorist | ndg: 'all'; the whole company.

Bavudw: 'wonder, marvel'; at the
agreement of both parents on the
unexpected name.

64  &vewyOn O¢ TO oTéua adToD Tapaxpripa Kai i YA\@ooa avtol, kal EAGAEL eDAOYQ®V TOV Ogdv.

And immediately his mouth was opened and his tongue loosed, and he spoke, blessing God.

ZECHARIAH'S SPEECH RESTORED

d¢  The sign of v.20 is lifted at the very moment of obedience:

Zechariah's speech returns, and his first words bless God — preparing for the Benedictus.



”~ ™ ™ - ~ -

bd 4 f \ \ /4
avewxon O T0 oTOMO

was opened and the mouth

Aor Pass Indic 3 Sg - dvoiyw developmental conjunction Nominative Nominative

main verb article subject

— constative aorist otéua: 'mouth!

avotyw: 'open'; the muteness lifted at the

naming.
avToD TapaXpriua Kal |
his immediately and the
Genitive adverb (time) coordinating conjunction Nominative
genitive of possession mapaxpfjpa: 'at once, instantly'; a Lukan article
favorite marking immediate effect.
YA&Gooa avtod Kal gAGAerL
tongue his and he spoke
Nominative Genitive coordinating conjunction Impf Act Indic 3 Sg - AaAéw
subject (verb opened/loosed' shared by zeugma) genitive of possession main verb
I yA&ooa: 'tongue'; loosed for speech. — ingressive/progressive imperfect
AaAéw: 'speak’; he begins to speak.
g0Aoy®OVv OV Oeov
blessing the God
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - eDAOYEw Accusative Accusative
adverbial ptc. (manner) article direct object of evAoy@v

— progressive present

evAoyéw: 'bless, praise'; his restored speech
is praise — anticipating the Benedictus
(v.68).



65 Kat €yéveto €mi mavtag eOBog Toug TEPLoIKODVTAG aVTOVG, KAl €V OAN Tfi 0pewvi] Tfig Tovdaiag dieAaAeito
TAVTH T PRUATA TAOTA,
And fear came upon all who lived around them, and all these things were talked about throughout

the whole hill country of Judea.

AWE AND REPORT K0l The wondrous events provoke awe (@éBoc) and spread through the Judean

hills — a refrain that prepares for the public significance of John (v.66).

~ - - ™ e

Kal EYEVETO sl TAVTOG
and came upon all
coordinating conjunction Aor Mid Indic 3 Sg - yivouat preposition + accusative (direction onto) Accusative
main verb object of ént (substantival)

— constative aorist

| yivopat: 'come upon'; fear arises.

@oPBog TOUG TEPLOIKOD VTG avToU(

fear/awe the who lived around them

Nominative Accusative Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - meploikéw Accusative

subject article attributive participle (w/ ndvrag) direct object of the participle
@6Pog: 'fear, awe'; reverent dread at divine — customary present

ki f.v.12).
R G neproikéw: 'dwell around, be a neighbor'; a

NT hapax.

\ bl (74 ~
Kal Y OAn 41
and in whole the
coordinating conjunction preposition + dative (place) Dative Dative

attributive adjective article



”~ - -~ ™ Y

Opewvi] g ‘Tovdatag deAaAeito

hill country the of Judea were talked about

Dative Genitive Genitive Impf Pass Indic 3 Sg - Staharéw
dat. of place (substantival adj.) article partitive/descriptive genitive main verb

I opewvée: 'hill country'; cf. v.39. | Tovdadia: Judea. — progressive/iterative imperfect

StohaAéw: 'discuss, talk over'; the rumor
spread continually.

~ = - ™ - ™ -

TAVTA T« pruata Tadta

all the things/sayings these

Nominative Nominative Nominative Nominative
attributive adjective (neut. pl. subject) article subject demonstrative adjective

pfipa: 'word, thing, matter'; the events as
'things talked of!

66 Kal €0eVTo TAVTEG 0l AKOVOAVTEG €V Tf] Kapdia abTdV, Aéyovteg Ti dpa tO matdiov todto £otat; Kal yap
Xelp kupiov AV uet' avTOD.
And all who heard laid them up in their hearts, saying, 'What then will this child be?' For indeed the

hand of the Lord was with him.

WONDER OVER THE CHILD = KOl The people ponder the child's destiny; the narrator confirms that

the Lord's hand was with him — closing the nativity section and pointing to John's future role.

Kal £€0evto MAVTEG ol

and laid up/pondered all the

coordinating conjunction Aor Mid Indic 3 Pl - tifnut Nominative Nominative
main verb subject (substantival) article

— constative aorist

tiOnut (mid.): 'lay up, store (in the heart)'; a
Semitic idiom for pondering (cf. 2:19).



=

pd 7 b ~ 7
XKOUVOAVTEQ &V ™ Kc(p510(
[ [3
who heard in the heart
Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - dkodw preposition + dative (place) Dative Dative
substantival participle (subject) article dat. of place
— antecedent aorist | kapdia: 'heart'; the seat of reflection.
axovw: 'hear'; the hearers of the report.
k] ~ 14 /7 b4
auTOV Aéyovrteg Tt apa
their saying what then
Genitive Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - Aéyw interrogative pronoun (predicate) inferential particle

genitive of possession

adverbial ptc. (manner, introduces speech)

— progressive present

&pa: 'then, indeed'; draws an inference —
'what then?"

| Aéyw: 'say!
70 naidiov T00TO g0t
the child this will be
Nominative Nominative Nominative Fut Mid Indic 3 Sg - eipi
article subject demonstrative adjective main verb

| nardiov: 'child'; John. — predictive future
Kol Yop XELp Kvpiov
indeed/for for hand of the Lord
conjunction (kai ydp, 'for indeed') explanatory conjunction (kod ydp) Nominative Genitive

subject possessive genitive

xeip: 'hand'; 'the hand of the Lord, an OT
figure for God's empowering presence (cf.
Acts 11:21).

| KUplog: YHWH.



”~ ™ )

nv uet' avToD

was with him
Impf Act Indic 3 Sg - eiuf preposition + genitive (accompaniment) Genitive
main verb object of uera

— stative imperfect

67 Kol Zayapiag 6 matnp adtod émANcOn TVEOUATOG XYIOU Kal EMPOPNTEVCEV AEYwV:

And his father Zechariah was filled with the Holy Spirit and prophesied, saying,

BENEDICTUS — INTRODUCTION = Kai = Spirit-filled (as Elizabeth, v.41), Zechariah prophesies the

Benedictus (vv.68-79), a second Septuagintal canticle of covenant redemption and the forerunner's

role.
Kai Zayapiag 0 AT P
and Zechariah the father
coordinating conjunction Nominative Nominative Nominative
subject article apposition to Zaxapiog
| natrp: 'father!
avToD EnAnoOn TVELUATOG ayiov
his was filled with the Spirit Holy
Genitive Aor Pass Indic 3 Sg - miumAnut Genitive Genitive
genitive of relationship main verb genitive of content attributive adjective

— constative aorist nvedua: the Holy Spirit, source of

n{pmAnuL: tAnobfval tvevpatog, the Lukan prophecy.

inspiration-idiom (cf. v.41).



coordinating conjunction

ETPOPNTEVOEV
prophesied
Aor Act Indic 3 Sg - mpogntevw

main verb
— constative aorist

npopntevw: 'prophesy, speak by

inspiration'; introduces the canticle.

Afywv
saying

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aéyw

adverbial ptc. (introduces speech, Semitic)

— progressive present

Aéyw: Aéywv, the Hebraism introducing the

words.

68 EOAoyntoc kUptog 6 Be0g tol TopanA, Oti EneokéParto Kat €noinoev AVTpwotv T@ Aa® adToU,

'Blessed be the Lord, the God of Israel, for he has visited and accomplished redemption for his

people,

BENEDICTUS — THE BERAKAH ASYNDETON

The canticle opens with the OT benediction-form

(EOAoynTdg, barlk): praise to the God of Israel who has 'visited' (éneokéato) and redeemed his people

— the dawn of the messianic deliverance.

EOAoyntog

blessed

Nominative

predicate adjective (berakah formula)

evhoyntdg: 'blessed, praised'; the LXX
bar(k, used only of God in the NT — the
benediction-opening.

KUpLOG
the Lord
Nominative
subject

KUpLog: YHWH.

[ 4

(0]
the

Nominative

article

0g0¢

God

Nominative
apposition to kKUpiog

0edg: God.
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T00 IopanA ot EMECKEYPATO

the of Israel for he has visited
Genitive Genitive causal conjunction Aor Mid Indic 3 Sg - émokéntopat
article genitive of relationship (indeclinable) main verb

Iopan): Israel; 'the God of Israel, the — constative aorist

covenant title (1 Kgs 1:48; Ps 41:13). , , L .
¢mokémntopat: 'visit (graciously), look

after'; the OT word for God's saving
intervention (Exod 4:31; cf. vv.78).

~ - - ™ - ™ 7~

Kal £molnoev AVtpworv 140

and accomplished redemption the

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - motéw Accusative Dative
main verb direct object article
—> constative aorist Aotpworg: 'redemption, ransoming';

deliverance, with overtones of the exodus
(cf. 2:38; Ps 111:9).

noéw: 'do, effect'; 'made redemption!

Aa® avtod
people his

Dative Genitive

dat. of advantage genitive of possession

Aadg: 'people'; Israel, God's covenant
people.

69 Kal RYELpEV KEPAG cwTnpiag NUIV €v oTkw Aauid Tatdog avtod,

and has raised up a horn of salvation for us in the house of his servant David,

BENEDICTUS — THE HORN OF SALVATION Kol The Davidic-messianic note: a 'horn of salvation' (a

figure of saving strength, Ps 18:2; 132:17) raised in David's house — the deliverance is royal and

messianic.



~ - ™
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P

Kol fyelpev KEPAG cwTNPlag
and has raised up horn of salvation
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - éyeipw Accusative Genitive
main verb direct object genitive of description/result
— constative aorist képag: 'horn'; an OT figure of owtnpia: 'salvation, deliverance'; the
Eyelouw: 'raise up'; God raises a deliverer (cf. ?}tlzrrlith/ power (Ps 132:17, the Davidic saving strength.
Judg 3:9, 15 LXX). ’
Nuiv v olKW Aavid
for us in house of David
Dative preposition + dative (sphere) Dative Genitive
dat. of advantage dat. of sphere possessive genitive (indeclinable)

| oikog: 'house' = lineage/dynasty of David.

a1d0¢ avtoD
servant his

Genitive Genitive

apposition to Aavid genitive of possession

naig: 'servant, child'; 'David his servant' (cf.
V.54; Ps 89:3).

70 kabwg EAGANceV d1x 6TOUATOS TOV ayiwv art' ai®@vog TpoPnT@dV avtod,

as he spoke by the mouth of his holy prophets from of old,

BENEDICTUS — PROMISED OF 0LD = KABWG The redemption fulfills the prophetic word spoken 'from

of old' — the deliverance is the keeping of ancient promise (cf. v.55; Rom 1:2).

| Aavid: David; the messianic line.
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Kabwg géAGAnosv o1 GTOMATOG

as he spoke by/through mouth
comparative conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Aaréw preposition + genitive (agency/means) Genitive
main verb object of §id (means)
— constative aorist otéua: 'mouth'; 'by the mouth of ' =
| AaAéw: 'speak'; God's prophetic speech. R e
TV ayiwv am' aldvog
the holy from of old/the age
Genitive Genitive preposition + genitive (temporal) Genitive
article attributive adjective object of &nd (temporal idiom)
| daytog: 'holy'; the consecrated prophets. aicv: 'age’; an' aidvog = 'from of old, from

ancient times!

MPOPNTROV avtod
prophets his

Genitive Genitive
possessive/descriptive genitive genitive of possession

npo@rtng: 'prophet'; the OT spokesmen of
the promise.

71 owtnplav €€ exOpOV NUAOV KAl €K XELPOG TTAVTWY TOV UIGOVVTWV NUAC,
salvation from our enemies and from the hand of all who hate us,

BENEDICTUS — SALVATION DEFINED | Asynpeton —The content of the promised word: salvation from
enemies — in OT terms a national-political deliverance, here re-read as the messianic rescue (in

apposition to 'horn of salvation, v.69).
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cwTnpiav €& EXOp&OV MUV

salvation from enemies our

Accusative preposition + genitive (separation) Genitive Genitive

apposition (to képag cwtnplog / object of the object of éx genitive of relationship
promise)

| €xOpdg: 'enemy'; the hostile foes.
owtnpia: 'salvation, deliverance'; the
substance of the promise.

~ = ~ ™ - N

Kal €K XEPOG TAVTWYV
and from hand all
coordinating conjunction preposition + genitive (separation) Genitive Genitive

object of éx attributive adjective

xelp: 'hand' = power/grip; deliverance from
their power.

TV ULO0UVTWV Nuag

the who hate us

Genitive Pres Act Ptc - Gen Pl Masc - pioéw Accusative

article substantival participle (gen.) direct object of the participle

— customary present

pioéw: 'hate'; the hostile haters of God's
people.

72 motfjoat EAe0¢ HETA TV TATEPWV NUAV Kal pvnedivar S1abrkng ayiag avtod,
to show mercy to our fathers and to remember his holy covenant,

BENEDICTUS — COVENANT MERCY = asynpeton —The purpose of the deliverance: to enact the
covenant mercy promised to the fathers and to remember the holy covenant — the redemption is

covenant-faithfulness.
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motfjoat £\eog UETX TV

to show/do mercy with/to the
Aor Act Inf - motéw Accusative preposition + genitive (in dealing with) Genitive
infinitive of purpose direct object article
— constative aorist #\eog: 'mercy'; the covenant hesed (cf.
notéw: 'do, show'; moifjoat £Aeog, a vv.50, 54, 58).
Hebraism, 'to deal mercifully!
TATEPWV NU&V Kol uvnoOijvat
fathers our and to remember
Genitive Genitive coordinating conjunction Aor Pass(Dep) Inf - yipvjokopot
object of uerd genitive of relationship infinitive of purpose
I nathp: 'father'; the patriarchs/ancestors. — constative aorist
Hipviiokopat: 'remember'; God's
remembering of the covenant (cf. v.54; Ps
105:8).
daBnkng ayiog aUTOD
covenant holy his
Genitive Genitive Genitive
genitive object of uvnodijvon attributive adjective genitive of possession
d1a6nkn: 'covenant'; the binding promise | &ytog: 'holy'; the sacred covenant.

to Abraham (v.73).

73 OpKov OV OUOcEV TTPOC APpadyt TOV TATEPA UGV, TOU dodvat Nuiv
the oath that he swore to Abraham our father, to grant us

BENEDICTUS — THE OATH TO ABRAHAM = asynpeton The covenant specified: the oath sworn to
Abraham (Gen 22:16-18) — the deliverance roots in the foundational promise, as the Magnificat ended
(v.55).
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(74 «© R 4 \
OpKOV ov wHpooev TTPOG

oath which he swore to
Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - Spvupt preposition + accusative (toward)
apposition to S1x0rkng (v.72) relative pronoun (object of @uooev) main verb (rel. clause)

Spkoc: 'oath, sworn promise'; the oath — constative aorist

confirming the covenant (Gen 22:16). 7
& ( ) Suvopt: 'swear'; God's self-sworn oath to

Abraham.
APpadu OV MATEPX NU&V
Abraham the father our
Accusative Accusative Accusative Genitive
object of mpds (indeclinable) article apposition to APpadu genitive of relationship
I ‘APpacdy: Abraham, recipient of the oath. | natip: 'father'; the patriarch as 'our father!
100 dodvat Nuiv
the to grant us
Genitive Aor Act Inf - §{dwut Dative
article articular infinitive (epexegetic/purpose, To0 + indirect object

inf)
— constative aorist

Sidwyr: 'give, grant'; the content of the
oath — the gift of v.74.

74 GpoPwg €k Xe1pOg EXOpDOV PLGOEVTAC AaTPEVELY ADTD
that we, being delivered from the hand of our enemies, might serve him without fear,

BENEDICTUS — FEARLESS WORSHIP | AsynpeToN | The purpose of the oath's gift: rescued from
enemies, to serve (Aatpevety, cultic worship) God fearlessly — the deliverance issues in worship, not

merely safety.



~ ™ -

aPéPwg €K XEPOG

without fear from hand

adverb (manner) preposition + genitive (separation) Genitive
dpdPwg: 'fearlessly'; the freed worship of object of éx

the redeemed.

| xelp: hand' = power/grip (cf. v.71).

)
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pucBévrtag Aatpevev avTR
having been delivered to serve/worship him

Aor Pass Ptc - Acc Pl Masc - poopat Pres Act Inf - Aatpedw Dative

adverbial ptc. (attendant circ.; acc. subject of inf.) infinitive of purpose (epexegetic of Sotva) dat. object of Aatpeverv

— antecedent aorist — progressive present

poopat: 'rescue, deliver'; the prior rescue Aatpedw: 'serve, worship (cultically)'; the

enabling worship. goal of redemption is God's service.

75 £€v 0010TNTL KAl J1KA10oV VY EVWOTILOV AUTOD TAGHIG TAIG NUEPALS NUGV.

in holiness and righteousness before him all our days.

BENEDICTUS — HOLY LIFELONG SERVICE | AsynpeTonN —The manner and duration of that worship: in

holiness and righteousness, before God, all our days — the redeemed life as lifelong consecrated

P

EXOpOV
of enemies

Genitive

possessive genitive

€x0pdg: 'enemy!

service.
1 bl 1( [ 4 /4 1 \ 1( 4
EV 0o010TNTL KOl dikaioo LV
in holiness and righteousness
preposition + dative (manner) Dative coordinating conjunction Dative

dat. of manner

oo16tng: 'holiness, piety'; devotion toward
God.

dat. of manner (coordinate)

dikatocUvn: 'righteousness'; uprightness
toward others — the pair covers the whole
law.
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EVWOTILOV avToD AL Talg

before him all the

improper preposition + genitive Genitive Dative Dative
object of évimiov attributive adjective article

5 — S e — N

Nuépaig UGV

days our

Dative Genitive

dat. of time (duration) genitive of possession

Nuépa: 'day'; 'all our days' = our whole life
long.

76 Kai oU 0¢, maidiov, mpoentng LPioTov KANOT 01, TPOTIOPEVGT] YA EVWTILOV KUPLOL £TOIUAGAL 0O0VG
avToD,
And you, child, will be called the prophet of the Most High; for you will go before the Lord to prepare

his ways,

BENEDICTUS — ADDRESS TO JOHN | O€ = The canticle turns to address the infant John directly: prophet

of the Most High, the forerunner who prepares the Lord's ways (Isa 40:3; Mal 3:1) — his vocation

restated as prophecy.

\ \ /4 7
Kai oL O nadiov
and you and/but child
coordinating conjunction Nominative developmental conjunction (kai ... 8, 'and you, Vocative

for your part')

subject (emphatic pronoun) vocative (direct address)

| nodiov: 'child'; the infant John addressed.
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TPOPNTNG vYicTov kAnOnon

TPOTOPELOT

prophet of the Most High you will be called you will go before
Nominative Genitive Fut Pass Indic 2 Sg - kaAéw Fut Mid Indic 2 Sg - tpomopedopat
predicate nominative (w/ kAn6ron) genitive of relationship main verb main verb

npo@rtng: 'prophet'; John's calling (cf. 7:26, Uyrotog: 'Most High'; cf. vv.32, 35 — Jesus is — predictive future — predictive future

o o ¢ ) SACTE I el Tt kaAéw: 'be called' = 'be (acknowledged as)’' nponopevopat: 'go before, precede'; the

(Semitic). forerunner's task (cf. v.17; Mal 3:1).
Yop EVWTILOV Kvpiov £Toludoal
for before the Lord to prepare
explanatory conjunction improper preposition + genitive Genitive Aor Act Inf - ¢topdlw
object of éviymiov infinitive of purpose

kUp1og: the Lord, whose way John prepares
— YHWH, and in the event, Jesus.

0800¢ avtod

ways his

Accusative Genitive

direct object genitive of possession

0386¢: 'way, road'; the paths to be made
ready for the Lord.

77 to0 dobval yv®otv cwtnpiag té Aa® avtod €V AQEsEL AUAPTIOV AVTWV,
to give knowledge of salvation to his people in the forgiveness of their sins,

BENEDICTUS — KNOWLEDGE OF SALVATION | AsynpeTon John's mission's aim: to give God's people the
knowledge of salvation — a salvation that consists in the forgiveness of sins, the spiritual heart of the

deliverance.

— constative aorist

etowpalw: 'prepare, make ready'; echoing
Isa 40:3 (¢towudoate trv 036v).
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00 dodvat Yyv®@oiv cwtnpiag

the to give knowledge of salvation
Genitive Aor Act Inf - §{8wpt Accusative Genitive
article articular infinitive (purpose, to0 + inf.) direct object objective genitive
— constative aorist yv@oig: 'knowledge'; experiential owtnpia: 'salvation'; here redefined as
iy 'give’; the purpose of John's awareness of salvation. forgiveness, not military rescue.
preparing.
f ~ 1 ~ [ k) ~ 1[0 bl
™ Aa® a0To0 Y
the people his in/by
Dative Dative Genitive preposition + dative (means/sphere)
article indirect object genitive of possession
| Aadg: 'people'; Israel.
i 2 14 1 € ~ [ k) ~ )
xX@PEecEL aApaPTIWV autTwyv
forgiveness of sins their
Dative Genitive Genitive
dat. of means/sphere objective genitive genitive of possession

dgeoig: 'release, forgiveness'; the content | auaptia: 'sin'; the sins forgiven.
of the salvation John heralds (cf. 3:3).

78 & omAdyxva Aéoug B0l udv, év oig émokéPetan fudc dvatoAr € Boug,
because of the tender mercy of our God, by which the dawn from on high will visit us,
BENEDICTUS — THE DAWNING MERCY = Ol0  The ground of it all: the 'bowels of mercy' (omAdyyva

g\éoug) of God, through which the messianic 'dawn from on high' (&vatoAr] — both 'dawn' and the

Davidic 'Branch') will visit his people.



”~ - ™ S

o1 oTAQyxva gAéovg FE

because of tender mercy/heart of mercy of God
preposition + accusative (cause) Accusative Genitive Genitive
object of Sk attributive/descriptive genitive possessive genitive
omAdyxva: 'inward parts, bowels'; the €\eog: 'mercy'; omAdyxva éAéoug = 'the 0edg: God.
Semitic seat of compassion — 'heartfelt tender mercy!
mercy.!
(4 ~ ) T b /4
nuev eV 01g EMoKEPETAL
our by/in which will visit
Genitive preposition + dative (means/cause) Dative Fut Mid Indic 3 Sg - émokéntopat
genitive of relationship relative pronoun (antecedent omAdyyve) main verb (rel. clause)

— predictive future

¢mokéntopat: 'visit (graciously)'; cf. v.68 —
God's saving visitation. (Some read aorist
éneokéParo.)

Nuag avatoArn €& Uoug

us dawn/rising from on high

Accusative Nominative preposition + genitive (source) Genitive

direct object subject object of €€
avatoAd: 'rising (of a star/sun), dawn'; also Uyog: 'height'; 'from on high' = from
the LXX rendering of the messianic heaven, of divine origin.

'Branch' (Jer 23:5; Zech 3:8; 6:12) — a
deliberate double sense.



79 émedavat toig év okdtel Kal ok1d Bavdatou kadnuévorg, Tol katevdivat Toug Tddag MUV gig 03OV

elprvng,
to shine on those who sit in darkness and the shadow of death, to guide our feet into the way of
peace.

BENEDICTUS — LIGHT AND PEACE | asynpeETON = The dawn's purpose, in Isaianic imagery (Isa 9:2; 42:7):
to shine on those in darkness and death's shadow and to guide feet into the way of peace — the canticle

ends on $alom.

Em@aval 101G v

to shine upon the in

Aor Act Inf - ¢m@aivw Dative preposition + dative (place/state)
infinitive of purpose article

— constative aorist

gmgaivew: 'shine upon, give light'; the
dawn's illumination (cf. Isa 9:2 LXX).

OKOTEL
darkness
Dative

dat. of place/state

okétog: 'darkness'; the realm of sin and
death.

Kol oK1 Oavatov
and shadow of death
coordinating conjunction Dative Genitive
dat. of place/state attributive genitive
ok1d: 'shadow'; 'shadow of death, a | 0dvatog: 'death!

Hebraism (salmawet, Ps 23:4; Isa 9:2).

kaOnuévoig
those who sit/dwell

Pres Mid Ptc - Dat Pl Masc - kaOnuat

substantival participle (dat., object of émpdva)
— customary present

kaOnuat: 'sit, dwell'; those settled in
darkness (Isa 42:7).
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100 KkatevdHvat TOUG nodag

the to guide/direct the feet
Genitive Aor Act Inf - xatevdivw Accusative Accusative
article articular infinitive (purpose, to0 + inf.) article direct object
— constative aorist novg: 'foot'; the figure of one's
walk/conduct.

katevBOvw: 'make straight, guide'; to set
our feet aright (Ps 119:133 LXX).

~ - - ™ - ™ -

€~ ) [ y 7
nuwyv €10 050\7 epnvig
our into way of peace
Genitive preposition + accusative (direction/goal) Accusative Genitive
genitive of possession object of eig genitive of description
| 0806¢: 'way, road'; the path of life. elprvn: 'peace'; the Hebrew $além — the

canticle's climactic word, wholeness with
God.

80 To 8¢ mandiov nBavev kai ékpatatodto mveduatt, kai fv &v taic épriuoig £we Nuépac dvadeifewe avtod
TPOG TOV TopanA.

And the child grew and became strong in spirit, and he was in the wilderness until the day of his

public appearance to Israel.

CONCLUSION — JOHN'S GROWTH | Of A growth-formula closing the chapter (and paralleled for Jesus
in 2:40, 52): John grows, strengthens in spirit, and waits in the wilderness until his public

manifestation to Israel.
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TO o¢ nadiov nogavev

the and child grew

Nominative developmental conjunction Nominative Impf Act Indic 3 Sg - av&dvw

article subject main verb

noadiov: 'child'; John., — progressive/durative imperfect

av&dvw: 'grow, increase'; physical and
spiritual maturation (cf. 2:40).

Kal EKPATALOUTO TVEVUATL Kol

and became strong in spirit and

coordinating conjunction Impf Pass Indic 3 Sg - kpatatéw Dative coordinating conjunction

main verb

— progressive/durative imperfect

dat. of reference/sphere

nvedpa: here John's own spirit — his inner

trengthening.

kpatatdw: 'strengthen, grow strong'; cf. B

2:40.
5 ) ~ 7
nv EV Taig EPpTuoIg
he was in the wilderness/deserts
Impf Act Indic 3 Sg - eiuf preposition + dative (place) Dative Dative
main verb article dat. of place (substantival adj.)
— stative imperfect €pnuog: 'desert, wilderness'; the place of

his preparation (cf. 3:2).

(%4 (4 7 pd I4 k) ~
EWC NUEPAC avaSetEswq auvTov
until day public appearance/showing his
improper preposition + genitive (temporal) Genitive Genitive Genitive

genitive of time (until)

nuépa: 'day'; the day of his public
emergence.

descriptive genitive

avadei&ig: 'public presentation,
manifestation'; a NT hapax — his official
showing forth (cf. 3:1-2).

genitive of possession
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TPOG
to

preposition + accusative (direction)

OV IopanA

the Israel
Accusative Accusative
article object of mpds (indeclinable)

"lopan: Israel, the people to whom John
would be shown.

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. The chapter juxtaposes two registers, both deliberately imitated in the
annotation: the single, elaborately periodic classical sentence of the preface (vv.1-4),
the most polished literary Greek in the NT (note éne1drinep, the historiographical
dfynoig/adtémrar/tapakolovbiw, and the optative ein/6¢Aot of indirect discourse,
vv.29, 62); and the abruptly Septuagintal narrative and hymnody that follows — the
wayehi-rendering £yéveto (vv.5, 8, 23, 41, 59), the articular infinitive of time (¢v t@®
iepatevery, v.8), the redundant dmokp10ei einev (vv.19, 35, 60), and the canticles
(Magnificat 46-55; Benedictus 68-79) woven from the Psalms, Hannah's song (1 Sam
2), and the prophets, with their characteristic gnomic/Semitic aorists. A few points of
variation are flagged rather than silently resolved. At v.28 the later Byzantine
tradition adds sbAoynuévn ov év yuvaiéiv (‘blessed are you among women,
assimilated from v.42); it is omitted here with the earliest text. At v.37 the editions
divide between napd tod 0go0 (read here) and napd td Be®. At v.46 the canticle is
ascribed to Mary (Mapidy) by virtually all witnesses; a few 0ld Latin manuscripts
(and, by patristic report, possibly one lost Greek witness) read 'Elizabeth, a minority
reading noted but not adopted. At v.66 xeip kvpiov is read without the article, as a
fixed OT phrase. At v.78 the editions divide between the future émioxéperan ('will
visit, printed) and the aorist éneokéato ('has visited'); dvatoAr carries the
deliberate double sense of 'dawn/rising' and the messianic 'Branch' (LXX of Jer 23:5;
Zech 6:12). Orthographic variants (movable-v, -subscript, the spellings NaZoapét/
Nalapé and EAtodfet/ EAciodPet, and nd€avev/ebEavev at v.80) are not noted. The
chapter has 80 verses, the longest in the New Testament; none is legitimately omitted
by the critical text.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the



Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



